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RESUMEN  

 

El presente trabajo tuvo como objetivo fortalecer el nivel de pronunciación de 

sonidos específicos de la lengua Inglesa, por medio de la implementación del 

juego de roles como técnica pedagógica en los estudiantes de cuarto grado de 

la escuela José Joaquín Jaramillo de la ciudad de Tuluá, con el fin de contribuir 

con el re surgimiento de la competencia comunicativa en el aula de clase 

dejando de lado la relegación que esta competencia ha tenido a pesar de su 

importante rol en el proceso de aprendizaje de una lengua extranjera. Es así 

como el juego de roles además de contribuir al fortalecimiento de la 

pronunciación de la población objeto, actuó como eje de progreso de la 

competencia comunicativa en general. 

Palabras clave: Juego de roles, fortalecer, pronunciación, implementación, 

técnica, interacción, sonido. 

 

ABSTRACT 

 

This study aimed to enhance the level of pronunciation of specific sounds of the 

English language, through the implementation of Role Play as a teaching 

technique in the fourth grade students of the school José Joaquin Jaramillo 

Tuluá city, in order to contribute to the reappearance of communicative 

competence in the classroom setting aside the oblivion this competence has 

despite its important role in the process of learning a foreign language. Thus the 

Role Play not only contributing to the strengthening of the pronunciation of the 

target population but also acting as the hub of progress in general 

communicative competence. 

Key words: Role play, Strengthen, pronunciation, implementation, technical, 

interaction, sound. 
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INTRODUCCIÓN 

 

El qué y el cómo de la presente obra de conocimiento emergen en las 

siguientes líneas, es decir, la población objeto y el problema que afecta a los 

estudiantes en dicha población y cómo fue encontrado. Además, se presenta el 

objetivo principal de la investigación, así como los pasos para llevarlo a cabo. 

En primer lugar, el objeto del presente estudio es la Enseñanza del Inglés como 

Lengua Extranjera. A lo largo de la historia se han utilizado varios métodos 

para enseñar Inglés, como los enfoques centrados en la gramática o la sintaxis 

y el método audio-lingual entre otros, pero en los últimos años hay uno que se 

destaca, ya que se centró más en los propósitos comunicativos de la lengua y 

no en los aspectos gramaticales, es la Enseñanza comunicativa de la Lengua 

,que aporta un enfoque centrado en la comunicación que pretende mejorar las 

cuatro habilidades comunicativas (lectura, escritura, comprensión auditiva y 

expresión oral). Aunque esta enseñanza se centra en los aspectos 

comunicativos, hay otro aspecto que no debe ser olvidado y es la importancia 

de la pronunciación de la lengua Inglesa en cualquier situación de 

comunicación. 

Es importante definir la situación de la población objeto de estudio. En primer 

lugar, esta investigación se llevó a cabo en Colombia, más precisamente en el 

municipio de Tuluá en el departamento del Valle del Cauca. Una característica 

que  define a la población objeto del presente estudio es la institución donde se 

lleva a cabo, en este caso, el Colegio Gimnasio del Pacifico - Sede José 

Joaquín Jaramillo, esta institución es una escuela pública ubicada en el casco 

urbano de Tuluá, en la actualidad recibe 240 estudiantes del primero al quinto 

grado, es importante decir que hay dos grupos de cada grado (1-1, 1-2, 2-1, 2-

2, etc.). El grupo seleccionado para aplicar el estudio fue 4-2 el cual cuenta con 

28 estudiantes de los cuales 10 son niñas y 18 niños, con edades que oscilan 

entre los 8 y 10 años de edad y con un rango social de clase media, el grupo se 

caracteriza además por ser dinámico, trabajador y colaborador. La jornada 
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escolar comienza a las 6:45 am y termina a las 12:15 pm. Otro dato importante 

que se puede decir acerca de la escuela es que hay 10 profesores de tiempo 

completo y que cada uno de ellos está a cargo de un grupo. 

Inicialmente, el problema fue encontrado a través de la observación de campo 

de la población en el desarrollo de las clases de ingles dadas en el periodo de 

la práctica pedagógica 1. En el transcurso de las primeras clases quedo claro 

que los alumnos en su mayoría, tenían dificultades para emitir la mayoría de 

palabras en ingles en la forma correcta. 

En este punto y basados únicamente en la observación de la conducta de los 

estudiantes en las clases de Inglés, estaba claro que estos estudiantes no 

tenían suficiente conocimiento de la pronunciación de la lengua Inglesa para 

poder comunicarse con competencia en este idioma, por esta razón se pensó 

que era necesaria la aplicación de un método de enseñanza en la población 

objeto, siendo así el fortalecimiento de sonidos específicos, la base principal 

bajo la cual el estudiante, conoció, se familiarizó y entendió reglas fonéticas, y 

lo más importante adquirió confianza progresivamente en sí mismo a la hora de 

hablar, lo cual contribuyó en gran medida en la competencia comunicativa del 

idioma como tal. 

Los estándares del Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas, 

conocido también como MCER tiene unas normas internacionales que dividen 

la competencia en Lenguas Extranjeras de una persona, estas normas son 

importantes para el contexto colombiano ya que establecen lo que los 

estudiantes deben saber y saber hacer de acuerdo a su nivel de educación 

actual, y como se mencionó, la población objeto son estudiantes de cuarto 

grado, su nivel debe ser A2 o básico de acuerdo a los Estándares Básicos de 

Colombia. Basados en ello, se puede decir que el desempeño comunicativo de 

los estudiantes fue pobre, ya que no mostraron las habilidades que se supone 

que deben tener en lengua extranjera de acuerdo a las Normas Básicas de 

Colombia, por ejemplo, no lo hicieron al emitir de manera incorrecta saludos y 

despedidas, entre otras habilidades básicas. La mayoría de los estudiantes no 

conocían los elementos básicos de pronunciación que se supone saben en su 
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actual nivel (A2), como poder mantener una conversación simple con un 

compañero, (acto que requiere la correcta emisión de las palabras). También 

es importante mencionar que los niveles propuestos por los Estándares 

Básicos de Colombia son homólogos con los que están en el Marco Común 

Europeo. 

En esas circunstancias, es valido decir que la falta de conocimiento en  

pronunciación afecta a la competencia comunicativa en lenguas extranjeras y 

es justamente por ello que se piensa en la aplicación de un método de 

enseñanza que aporte de manera positiva mejoras frente al problema, un 

método proveniente del enfoque comunicativo, que conceda, en teoría, la 

misma importancia a las destrezas orales que a las escritas; Dentro de las 

cuales está la pronunciación, la expresión oral o la correcta emisión de las 

palabras.  

Con el surgimiento del Enfoque Comunicativo en la enseñanza de lenguas 

extranjeras, en cierta medida, la enseñanza de la pronunciación quedó 

desprovista de una clara metodología y de objetivos bien definidos. Perdió su 

prominente rol dentro de la enseñanza de L2 y LE. Paradójicamente, este 

enfoque actual, el cual enfatiza el desarrollo de la competencia comunicativa en 

la LE, ignora que “la pronunciación es un acto ineludible en cualquier acto 

comunicativo. Sin pronunciación no es posible llevar a cabo un intercambio 

comunicativo en lengua oral” (Giralt Lorenz, 2006:2).1 El componente 

fonológico desempeña un rol de suma importancia en el desarrollo de las 

habilidades lingüísticas de comprensión auditiva y expresión oral. Tal como 

concluye Morley (1991) en su artículo sobre los cambios en la perspectiva de la 

enseñanza de la pronunciación, “en los años noventa resurgió la preocupación 

por el aprendizaje y la enseñanza de la pronunciación en el campo de la 

enseñanza del inglés como segunda lengua (TESL, en inglés)2. En la 

actualidad, se considera a la pronunciación “inteligible” como un componente 

esencial de la competencia comunicativa en LE. 

                                                             
1
 LORENZ, Giralt. Integración de la pronunciación con las habilidades de expresión oral. Universidad 

Nacional de Mar del Plata: PHONICA, vol. 5, 2009. 
2 MORLEY. Integración de la pronunciación con las habilidades de expresión oral. Universidad Nacional de 

Mar del Plata: PHONICA, vol. 5, 2009. 
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Bajo las connotaciones de la investigación (Integración de la pronunciación con 

las habilidades de expresión oral y comprensión auditiva en el aula de español 

como lengua segunda y extranjera (else): enfoque por tareas), se puede ver 

como es propuesta la enseñanza de la pronunciación de acuerdo a una 

integración de actividades que centran su atención en la forma y también en el 

significado, aprender una lengua extranjera requiere equiparse de un 

instrumento para participar comunicativamente en las situaciones de nuestra 

vida que demanden su uso adecuado. La lengua se entiende como un sistema 

para expresar significado y su función primordial es la interacción y la 

comunicación en la vida real. 

Es así como con la aparición de la enseñanza comunicativa de la lengua (CLT) 

se da más importancia al papel de la pronunciación. Haciendo necesario así 

que el maestro establezca un contexto comunicativo en el aula para que los 

alumnos aprendan la lengua extranjera mediante el uso de algunas estructuras 

básicas que les permitan dar y recibir información, es decir, mediante el uso de 

las habilidades comunicativas. “Los estudiantes tienen algunas razones para 

querer comunicar, según Jeremy Harmer”3 

 Quieren decir algo 

 Tienen un propósito comunicativo 

 Seleccionan a partir de su idioma  

Estas son generalizaciones del proceso de habla, puesto que pueden suceder 

en el aula o en el mundo exterior, pero todas ellas se aplican en cierta medida. 

Harmer “afirma que casi todos los profesores de inglés logran que los 

estudiantes aprendan gramática y vocabulario, practiquen diálogos funcionales, 

participen en actividades de habilidades productivas, y sean competentes en la 

escucha y la lectura”4 . Sin embargo, algunos de estos mismos profesores 

hacen pocos intentos en la enseñanza de la pronunciación de manera amplia y 

sólo dan atención a ella de pasada.  

                                                             
3
 HARMER, Jeremy. The Practice of English Language Teaching. New York: Longman Publishing, 1999. 

4 HARMER, Jeremy. Longman Publishing, 1999. 
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De este modo, “no hay que cegarnos a los beneficios de un enfoque en la 

enseñanza de la pronunciación en nuestras lecciones. La enseñanza de la 

pronunciación no sólo hace que los estudiantes tomen conciencia de los 

diferentes sonidos y de las características de estos, sino que también puede 

mejorar su habla inmensamente”5 

Con esto en mente, se intentará trabajar y mejorar la pronunciación del Idioma 

a partir de la implementación de una técnica didáctica de enseñanza llamada 

“Juego de roles”, teniendo en cuenta que la didáctica en las clases favorece el 

aprendizaje. Así como lo argumenta RAJADELL, “Consideramos que una 

estrategia didáctica equivale a la actuación secuenciada potencialmente, 

consciente del profesional en educación, guiada por uno o más principios de la 

didáctica, encaminada hacia la optimización del proceso de enseñanza-

aprendizaje”6. 

Cuando se estudian las estrategias de intervención educativa se debe tener 

claro su doble vertiente, aunque complementaria: existen estrategias de 

enseñanza y estrategias de aprendizaje. Otro aspecto muy importante que no 

se debe olvidar es el papel del docente, figura clave de la enseñanza y del 

aprendizaje. Existen un grupo de estrategias de enseñanza centradas, 

fundamentalmente, en el alumno quien, como protagonista, adquiere un papel 

fundamental en el proceso de formación, a pesar de que el formador se 

encuentra a su lado con el objetivo de dirigir y asegurar la efectividad del 

aprendizaje. La edad, los objetivos previstos, la tipología del contenido o el 

nivel de conocimientos previos son factores que influyen notablemente en el 

desarrollo de este tipo de estrategias. 

Por su parte, “las estrategias de dramatización admiten un gran número de 

habilidades psicomotoras, que se han posesionado en nuestra sociedad 

relativamente tarde”7 , es decir, los humanos podemos expresarnos a través de 

                                                             
5
  HARMER, Jeremy. The Practice of English Language Teaching. New York: Longman Publishing, 1999. 

6 RAJADELL. Communicative usage strategies and methodological approaches in foreign languages: 

Tejuelo, nº7 2010. 
7 LOPEZ, P Magdalena. Communicative usage strategies and methodological approaches in foreign 

languages: Tejuelo, nº7 2010. 
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múltiples formas de expresión como lo son “el mimo” o “la dramatización”, el 

progreso de estas habilidades artísticas supone una amplia variedad de 

alternativas para el ámbito de educación social. Se debe partir del principio 

según el que todas las personas son capaces de crear, en cualquier tipo de 

lenguaje, pero para ello es indispensable desarrollar su sensibilidad junto con 

las habilidades específicas necesarias. 

La dramatización es una forma excelente de hacer que los estudiantes utilicen 

el lenguaje. Por lo general, conlleva el uso de la imaginación para hacer que 

una persona se convierta en otro personaje o incluso la clase en un lugar 

diferente. Al traer el mundo exterior al interior de la clase de esta manera, 

podemos proporcionar una práctica muy útil (en cafeterías, tiendas, bancos, 

negocios, calles, fiestas…). Es de considerarse que hay seis tipos de 

actividades de dramatización que pueden llevarse a cabo en las clases de 

enseñanza del inglés como lengua extranjera (juego de roles, simulación, 

juegos de dramatización, improvisación guiada, acting play scripts y prepared 

improvised drama).  

La presente monografía trabaja con la técnica Juego de roles, que se trata de 

la representación de escenas cortas. El juego de rol “esta considerado como 

una de las principales técnicas psicodramáticas desarrollada por J.L”8 Moreno, 

y es un juego interpretativo-narrativo en el que los jugadores asumen el «rol» 

de personajes imaginarios a lo largo de una historia en la que interpretan sus 

diálogos y describen sus acciones. Casi nunca hay un guion a seguir, ya que el 

desarrollo de la historia queda por completo sujeto a las decisiones de los 

jugadores. Por esta razón, la imaginación, la narración oral, la originalidad y el 

ingenio son primordiales para el adecuado desarrollo de esta forma 

dramatúrgica. En cierto modo los juegos de rol son la versión adulta de los 

juegos de fantasía infantiles, como «policías y ladrones», «mamá y papá» o 

«indios y vaqueros», en los que los niños se imaginan ser un personaje que en 

realidad no son. 

                                                             
8 DRAE: “Rol” 
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Esta técnica destaca los procesos de los contenidos, es interesante ya que en  

el ‘trabajo precomunicativo’ el alumno aprende formas y significados básicos 

que no son comunicativos, pero son necesarios para poder actuar 

(Pronunciación, tiempos verbales, vocabulario, etc.).  

Se puede entonces considerar,  que “es una modalidad que trabaja con el 

conocimiento y la actuación, no es directamente manipulable y requiere una 

muy buena preparación por parte del formador”9 dado a que ello le permitirá 

superar situaciones complejas y que quizás no estén previstas. Así mismo, 

cuenta con una serie de ventajas tales como: 

 Observar el grado de dominio alcanzado por los participantes  

 Motivar por la actividad y dosis de realismo que engloba  

 Posibilitar las repeticiones ilimitadas para reforzar habilidades 

(vocabulario, pronunciación) 

 Facilitar el posterior análisis crítico por parte del grupo, fomentándose 

con ello la participación general. 

Este tipo de técnica es importante para los alumnos de lengua extranjera ya 

que fomenta la competencia comunicativa mediante recreaciones que hacen 

posible que el alumno desarrolle un aprendizaje progresivo, bajo la minuciosa 

vigilancia del profesor, que le permitirá adquirir vocabulario relacionado con el 

contexto comunicativo del momento y la correcta emisión de este, así como la 

posibilidad de desenvolverse en cualquier situación pragmática similar.  

Situándonos desde ese punto de vista, surge la pregunta problematizadora: 

¿En qué medida influye la técnica juego de roles en el nivel de pronunciación 

de sonidos específicos de la lengua Inglesa, en los niños de Cuarto grado de la 

Escuela José Joaquín Jaramillo de la Ciudad de Tuluá? 

En consecuencia, se decidió utilizar los aspectos mas relevantes de la técnica 

juego de roles, tales como el aprendizaje significativo que genera, la innovación 

en el aula de clase, la memorización, la motivación por el aprendizaje, la 

                                                             
9 LOPEZ, P Magdalena. Communicative usage strategies and methodological approaches in foreign 

languages: Tejuelo, nº7 2010. 
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didáctica interpretativa y la expresión oral; para fortalecer la pronunciación con 

el fin de mejorar la competencia oral de la población objeto, en definitiva el 

objetivo principal del presente estudio es comprobar la influencia del juego de 

rol como técnica de enseñanza para el fortalecimiento del nivel de 

pronunciación de sonidos específicos de la lengua Inglesa, en los estudiantes 

de cuarto grado de la Escuela José Joaquín Jaramillo de la Ciudad de Tuluá. 

Para llevar a cabo este objetivo principal, era necesario seguir algunos 

procedimientos. En primer lugar, determinar qué aspectos de la técnica juego 

de roles ayudan al fortalecimiento de la pronunciación de la lengua Inglesa; Es 

así como fue necesaria la lectura de artículos e investigaciones relacionadas 

con esta técnica, el análisis minucioso de cada una de las especificaciones del 

juego de roles, conllevó a determinar que la implementación de este, refuerza 

el proceso natural por el cual la mente capta los sonidos de tal manera que 

puedan emitirlos en la forma correcta, gracias a la interacción, a la repetición y 

a la comprensión de lo que se dice en cada rol la buena pronunciación de las 

palabras es muy factible. La idea aquí es que los estudiantes aprendan que las 

palabras no se pronuncian como se escriben, es interesante ya que ellos no 

producen de forma escrita, es decir, no se confunden entre la escritura y la 

parte oral porque todo el tiempo producen oralmente, ya que si bien los juegos 

de rol son presentados en forma escrita, lo que se tuvo en cuenta, fue la 

oralidad que le dieron al escrito y fue en ello que se trabajó, así mismo crean 

unos mapas mentales que les permiten apreciar la correcta emisión de cada 

palabra bajo la repetición y la interacción y no bajo una estructura, “la técnica 

incrementó la motivación hacia el idioma”10 por lo que el estudiante se 

preocupaba por desenvolverse de manera clara y correcta en el acto 

comunicativo. 

Como se mencionó anteriormente, el enfoque comunicativo se hará cargo de 

los propósitos comunicativos de los estudiantes, en particular el aspecto del 

habla (competencia comunicativa oral), por decirlo de otra manera, el enfoque 

comunicativo dará las herramientas necesarias para diseñar clases en las que 

                                                             
10 ARGEL, P Jenny. La interacción en el juego de roles en la clase de inglés: P21. 2011. 
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los estudiantes tengan la oportunidad de mejorar sus habilidades orales y el 

juego de roles les dará las bases fonéticas de las palabras que se usen para 

comunicarse exitosamente con los demás. 

En ese sentido, es necesario también adaptar los planes de clase en relación a 

la técnica juego de roles, por lo que se pensó en la aplicación de un juego de 

rol por clase de acuerdo al tema especificado por la Institución para las fechas 

correspondientes, es por ello que se puede determinar que es una aplicación 

cuantiosa teniendo en cuenta que en la escuela se ven 2 horas semanales de 

Inglés, es posible pensar con mayor seguridad que va a haber una influencia 

positiva- significativa en la pronunciación del idioma. 

 “Los planes de clase son importantes ya que potencian el desarrollo físico, el 

arte y la interacción social. Incluir estas actividades en el plan de lecciones de 

estos estudiantes hace que se proporcione un programa de estudio estimulante 

y educativo para el salón de clases”11 

De acuerdo a esto, se modifica el plan de clases existente, comenzando por los 

objetivos del curso como tal, se deja claro entonces lo que se pretende, influir 

en la pronunciación de estos estudiantes, potenciar la motivación y la 

interacción del curso en general, se establece de igual manera el alcance 

progresivo y no inmediato del objetivo, los diferentes contextos y materiales 

requeridos para el buen desarrollo de la técnica, procedimientos didácticos, 

tales como la motivación, que lo que hace es crear en el aula un clima de 

participación, la preparación de la dramatización, en la cual el docente da las 

indicaciones necesarias para llevar a cabo el proceso, la dramatización, que es 

el intento de asumir un rol acercándose lo más posible a la realidad y 

finalmente el debate con el dinamizador o el docente que este a cargo de la 

actividad, que es de suma importancia, ya que en esta fase se analizan los 

elementos que se perciben en la situación que ha sido interpretada. Siendo así 

una modificación útil, para la solución de problemas, el fortalecimiento de “la 

pronunciación” y el prolongamiento de esta investigación, la puesta en marcha 

                                                             
11 WAITS, Kim. Cómo organizar los planes de lecciones para un salón de clases: Copyright © 1999-2013 

Demand Media, Inc. 
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en otras instituciones para que esta tenga un impacto social que a fin de 

cuentas es lo más importante. 

Así pues, como paso final, es necesario analizar los resultados obtenidos a 

través de todo el proceso que se aplicó a la población para verificar el nivel de 

eficacia del juego de roles. Para ello fue necesaria la aplicación de un test 

llamado “Cambridge English Starters”, el cual evalúa la competencia oral de los 

estudiantes, así como su nivel de pronunciación en el inicio y en el final, esta 

prueba es de “Cambridge Young Learners English” originalmente diseñada por 

examinadores de la Universidad de Cambridge. Específicamente el test fue 

diseñado para evaluar a los estudiantes que se supone deben tener un nivel de 

Inglés A2 o Básico y que bajo los estándares de competencias en lenguas 

extranjeras se establece como apropiada para el nivel A2  en estudiantes de 

cuarto grado. 

El test debe tener dos momentos, antes de iniciar la implementación de la 

técnica con el fin de saber en qué condiciones reales se encuentra la población 

en cuanto a pronunciación se refiere y después de la implementación de la 

técnica con el fin de hacer un análisis entre los resultados obtenidos y esa 

comparación determina si el programa fue efectivo en el desarrollo de la 

competencia oral de los estudiantes de cuarto grado, lo cual puede dar pie a 

nuevas investigaciones o estudios acerca de la pronunciación Inglesa.  

Por lo tanto, en tiempos de globalización es necesario que el país eleve la 

capacidad de sus ciudadanos de comunicar el inglés de una manera efectiva y 

dinámica, con el propósito de que en el país se enseñe un inglés integral que 

vaya desde la parte gramatical hasta el aspecto comunicativo específicamente 

“la pronunciación”. 

En consecuencia, esta monografía beneficia a los estudiantes que deben 

aumentar su nivel de pronunciación, así mismo, beneficia a los docentes que 

se ocupan del aprendizaje de inglés de los estudiantes. Está investigación 

proporciona unos resultados que son objeto de análisis, acto que arroja datos 



 

 11  
 

interesantes los cuales pueden dar lugares a nuevas investigaciones en el 

tema.  

De igual manera, existe una hipótesis, la cual plantea que a través de la técnica 

juego de roles, la habilidad de pronunciación se reforzará. Además las 

actividades se centran en la técnica lo que implica que el estudiante asimila la 

habilidad a través del proceso con cada dramatización ejecutada, los 

estudiantes se hacen consientes de la importancia de darse a entender en el 

idioma, “por consiguiente el estudiante adopta una actitud positiva frente a la 

clase, haciendo el proceso más placentero y productivo”12. 

La presente propuesta de monografía es también útil para contribuir al Proyecto 

Nacional de Bilingüismo 2004-2019 propuesto por el Ministerio de Educación 

de Colombia, para llevar al estudiante a adquirir por lo menos una lengua 

extranjera, inglés en este caso, ya que es un idioma universal, en primer lugar 

se requiere que los jóvenes se comuniquen en inglés bajo estándares 

internacionales, esto con el fin de insertar a Colombia en los procesos de 

comunicación universal, en la economía global etc. Por lo tanto la presente 

investigación aporta en cierta medida al logro propuesto en el Plan Nacional, es 

decir, ayudar a las personas a ser capaces de comunicarse en inglés en lugar 

de centrarse en la parte gramatical, así como lo expone Luz Amparo Martínez, 

“Lo que interesa es que la gente se comunique en si. Esa la competencia que 

interesa, no que tenga la gramática perfecta”13. En breve, la parte de la 

competencia comunicativa/pronunciación se tendrá en cuenta, es la base de 

este proyecto, mostrando de esta manera, un método efectivo para fortalecer la 

competencia en una forma más dinámica y menos tradicional. 

En el siguiente capítulo, se expondrá el marco teórico, así como los métodos 

utilizados para recopilar datos en la población objeto y la metodología para 

aplicar la técnica didáctica de enseñanza juego de roles. 

 

                                                             
12 MERCHÁN, J. Diego. “Taller: Juegos de Rol (nueva propuesta)” 2012. 
13

 MARTÍNEZ, A. L. “BILINGUISMO”, Disponible en: http://bogotaconinternet.tripod.com/id7.html 
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APORTES TEÓRICOS 

 

Este capítulo sirve para introducir al lector en conceptos importantes del 

enfoque comunicativo, de lo que significo y significa pronunciación Inglesa y de 

la eficacia del juego de roles en la enseñanza de Lenguas Extranjeras. 

Las teorías sobre el enfoque comunicativo y la función positiva que tienen 

frente a la pronunciación de una segunda lengua se han hecho cada vez más 

fuertes desde el punto de vista lingüístico se debe puntualizar la importancia de 

dar a conocer la precisión lingüística del idioma en cuestión, es decir, esa 

habilidad que tienen los seres humanos para expresarse con claridad Byrne, 

de ahí que los alumnos puedan tener criterio para entender y exponer por qué 

es importante no solo conocer el idioma en su estructura gramatical sino en su 

expresión oral (pronunciación). 

Es primordial tener clara la relevancia de la competencia comunicativa en la 

enseñanza de una segunda lengua, así como lo expone Sergio Font, la 

competencia comunicativa es: “el desempeño del sujeto en su actividad verbal 

y no verbal en situaciones reales de comunicación que involucran la interacción 

entre dos o más personas, o entre una persona y un texto oral o escrito, en 

correspondencia con un contexto social determinado”14. 

Siguiendo a Morrow, se entiende que “La comunicación se basa en la 

interacción interpersonal y sociocultural, conlleva elementos de creatividad e 

impredictibilidad, tiene lugar en un contexto discursivo y sociocultural, es un 

comportamiento orientado a un propósito”15, se ejerce en la práctica bajo 

limitaciones propias del plano de la actuación, implica el uso de un lenguaje 

auténtico (por contraposición con el lenguaje manipulado de los manuales), y 

se considera que habrá logrado o no su propósito en razón de los efectos que 

produzca en el comportamiento. Junto con Candlin, se asume que “La relación 

entre una proposición (o el significado literal de una frase) y su significado 

                                                             
14

 FONT Sergio. (2006) 
15 MORROW, K. E. 
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social puede variar en función de los distintos contextos discursivos y 

socioculturales, y que la comunicación conlleva la evaluación y negociación 

continuas del significado social por parte de los participantes”16. También se 

entiende de acuerdo a Palmer que “La auténtica comunicación implica la 

"reducción de la incertidumbre" en favor de los participantes; por ejemplo, un 

hablante que haga una pregunta real (no meramente retórica) no conocerá la 

respuesta por anticipado, pero su duda disminuirá cuando obtenga una 

respuesta”17. Es así como se deduce o se piensa en la comunicación como el 

enfoque que comporta el uso de símbolos verbales y no verbales, modalidades 

orales y escritas como la pronunciación y las destrezas de comprensión y de 

producción 

Por consiguiente, el enfoque comunicativo debe partir de las necesidades de 

comunicación del aprendiz y dar respuestas a las mismas.  Dichas necesidades 

se especificaron en términos de competencia gramatical  (por ejemplo, los 

niveles de corrección gramatical que se precisan en la comunicación oral), 

competencia sociolingüística (por ejemplo, necesidades referidas a la situación, 

al tema, a las funciones comunicativas) y competencia estratégica (por 

ejemplo, las estrategias de compensación que es preciso poner en juego 

cuando se produce un fallo en una de las otras competencias. 

Resultó de particular importancia basar el este enfoque en las variedades de la 

lengua que el aprendiz se iba a encontrar con mayor probabilidad en el marco 

de situaciones comunicativas reales; también fue decisivo considerar los 

niveles mínimos de competencia gramatical y sociolingüística que los hablantes 

nativos suponen en un hablante extranjero en tales situaciones y que se espera 

que la mayor parte de los aprendices de la lengua consigan alcanzar. 

La esencia de este enfoque se encuentra, pues, en el enriquecimiento de los 

objetivos de aprendizaje, no se trataba únicamente de que los estudiantes 

adquirieran un determinado sistema lingüístico, sino de que fueran capaces de 

utilizarlo para comunicarse de forma adecuada y efectiva, esto por medio de la 

                                                             
16

 CANDLIN, C. N. (1978) 
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pedagogía didáctica, que es precisamente la encargada de ampliar el saber 

pedagógico y psicopedagógico aportando modelos socio-comunicativos y las 

teorías más explicativas y comprensivas de las acciones docentes-discentes, 

ofreciendo la interpretación y el compromiso más coherente para la mejora 

continua del proceso de enseñanza-aprendizaje. 

En ese sentido, es importante tener en cuenta que la didáctica juega un papel 

diferenciador en la pedagogía, más aún cuando se tiene en mente trabajar o 

implementar técnicas innovadoras en el aula de clase.  

De acuerdo a ello se considera la didáctica en la pedagogía no como la 

práctica pedagógica misma, sino como el saber teórico-práctico generado por 

los pedagogos a través de la reflexión personal y dialogal sobre su propia 

práctica pedagógica, específicamente en el proceso de convertirla en praxis 

pedagógica, a partir de su propia experiencia y de los aportes de las otras 

prácticas y disciplinas que se interceptan con su quehacer. 

Lo cual contribuye a la “Escuela Nueva”, alcanzando un mayor auge los 

intentos por dirigir a los educandos más hacia las acciones prácticas concretas, 

que hacía los ejercicios teóricos. 

De acuerdo a ello es importante referirse a “La teoría de la acción 

comunicativa” de Jünger Habermas, el cual refiere que al elegir un 

determinado concepto sociológico de acción, nos comprometemos con 

determinadas presuposiciones ontológicas. 

Habermas expone que “El concepto de acción comunicativa se refiere  a la 

interacción de al menos dos sujetos capaces de lenguaje y de acción que 

entablan una relación interpersonal”18. Lo cual indica que la interacción juega 

un papel fundamental en el acto comunicativo entre 2 o más sujetos. 

Otro aspecto que le da fuerza a la presente monografía es que Habermas 

define la acción comunicativa como una “Interacción mediada por símbolos”, 

que se refiere específicamente a la relación del individuo con símbolos 

                                                             
18 HABERMAS, Jünger. 2007 
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concretos que se asemejan a lo que representan y hacen más efectiva la 

comunicación. 

Habermas contempla la acción comunicativa y el mundo de la vida como 

conceptos “complementarios”. En concreto, la acción comunicativa puede 

considerarse como algo que ocurre dentro del mundo de la vida. El mundo de 

la vida, en este caso se refiere al mundo del significado, del sentido, aquello 

que constituye propiamente nuestro cosmos y nos es dado, en primera 

instancia, como un regalo por nuestros antepasados19.  

En ese sentido, es importante dado a las características de la técnica 

implementada en la presente monografía, por las contribuciones de ésta en 

cuanto a la interacción comunicativa que se da en diferentes contextos, 

contextos que para el sujeto en este caso se vuelven diferentes mundos y que 

hacen posible la acción comunicativa tal como lo expone Habermas. 

Por otro lado, y en el mismo sentido, Ausubel en su teoría del “aprendizaje 

significativo”, sugiere una explicación teórica de cualquier área en lo que 

respecta al proceso de aprendizaje, desde un punto de vista cognitivo pero 

estimando componentes afectivos tales como la motivación. 

Efectivamente los estudiantes tuvieron pautas de motivación por diversas 

razones:  

 

 En primer lugar, al hacer frente a la aplicación de la técnica como una 

investigación que los involucraba no sólo por ser parte de la población 

objeto de estudio sino también por la propuesta creativa planteada y que 

tenía como fin la comunicación de estos en la mejor forma posible.  

 En segundo lugar, el medio drama: en tanto fenómeno expresivo teatral que 

suscita no sólo su aprendizaje, sino sobre todo su interés por hacerse 

entender por los oyentes.  

 Finalmente, en forma integral, ese deseo de llegar a comunicaciones orales 

con éxito, esa voluntad de dar y compartir algo que se tiene la convicción 
                                                             
19 HUSSERL, 1999. 
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que es interesante. Ello contribuyó al estudio con respecto al objetivo 

general, así al desarrollar o al trabajar en las actividades de juego de roles 

se situaron casi en la piel de profesores que tienen la expectativa 

pedagógica de preparar contenidos y estrategias para llegar con efectividad 

al alumno en función de desarrollar un aprendizaje. 

 

Ausubel, parte de la suposición de que hay una estructura mental que procesa 

la información, esta estructura se denomina cognitiva y le permite al individuo 

tener organizado el conocimiento previo a la instrucción. La teoría de Ausubel, 

es relevante para el presente estudio ya que centra su atención en el 

aprendizaje tal como ocurre en el aula de clase día a día, lo cual supone un 

análisis diario de los estudiantes con respecto a lo que estén aprendiendo y 

poder ver de manera progresiva en qué nivel de competencia se encuentran. 

Por otra parte, Vigotsky en su “teoría del aprendizaje”, expone que el contexto 

ocupa un lugar central en el aprendizaje y que la interacción social se convierte 

en el motor del desarrollo de cualquier habilidad. 

Su teoría toma en cuenta la interacción sociocultural, en contra posición de 

Piaget. “No podemos decir que el individuo se constituye de un aislamiento, 

más bien de una interacción, donde influyen mediadores que guían al niño a 

desarrollar sus capacidades cognitivas”20, en este caso todo lo que respecta a 

sonidos de la lengua inglesa. 

“Para Vygotsky, el contexto social influye en el aprendizaje más que las 

actitudes y las creencias; tiene una profunda influencia en cómo se piensa y en 

lo que se piensa. El contexto forma parte del proceso de desarrollo y, en tanto 

tal, moldea los procesos cognitivos. El contexto social debe ser considerado en 

diversos niveles: 1. El nivel interactivo inmediato, constituido por el  individuo 

con quien el niño interactúa en esos momentos. 2. El nivel estructural, 

constituido por las estructuras sociales que influyen en el niño, tales como la 

                                                             
20 VYGOTSKY. La Teoría del aprendizaje y desarrollo. 2008 
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familia y la escuela. 3. El nivel cultural o social general, constituido por la 

sociedad en general, como el lenguaje, el sistema numérico y la tecnología”21. 

Vygotsky  considera el aprendizaje asociativo claramente insuficiente. El 

conocimiento no es un objeto que se pasa de uno a otro, este se construye 

mediante habilidades cognoscitivas que se inducen en la interacción social. 

Vygotsky apunta que el desarrollo intelectual del sujeto no puede entenderse 

como independiente del medio social en el que está inmersa la persona. Para 

Vygotsky, el desarrollo de las funciones psicológicas superiores se da primero 

en el plano social y después en el nivel individual. La transmisión y adquisición 

de conocimientos y patrón. 

Estos aspectos resultaron verdaderamente útiles para el presente estudio 

atendiendo a las características que tiene el tipo de actividad propuesta para 

contrarrestar la problemática.  

Así mismo, Gardner hizo un aporte importante con su teoría de “las siete 

inteligencias múltiples”, en la cual define la inteligencia como “la capacidad de 

aprender o comprender y que permite reflexionar, cavilar, examinar, revisar e 

interpretar la realidad”22. En ese mismo sentido Gardner expone que “la 

inteligencia lingüística es la que faculta al ser humano  para articular el 

lenguaje, ya sea de orden verbal o no verbal”. 

Cuando se empieza a aprender una lengua, la traducción de un pequeño texto, 

o la pronunciación de unas frases en ese idioma requieren un gran esfuerzo; 

sin embargo, hay personas muy bien dotadas para este tipo de actividades que 

fácilmente adquieren habilidades lingüísticas que se pueden estimular con 

cierto tipo de técnicas didácticas en el rango de la comunicación.  

Para ese tipo de personas, una vez pase un tiempo prudente, este tipo de 

actividades se vuelven para ellos como un juego. Es así como el conocimiento 

y el uso de determinada lengua se convierte en una acción adquirida. 

                                                             
21

 Bodrova Elena y Debora J. Leong. “La teoría de Vygotsky: principios de la psicología y la educación”. En: Curso de Formación y 
Actualización Profesional para el Personal Docente de Educación Preescolar. Vol. I. SEP. México 2005, pag. 48. 
22

 TORRALBA Francesc, Inteligencia espiritual. P.22 . 2010 
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La adquisición de un nuevo lenguaje resulta compleja. Es necesario captar y 

distinguir entre sí estructuras fonéticas desconocidas, tarea del oído. Es 

indispensable entonces, articular dichas estructuras fonéticas con los propios 

instrumentos del habla y finalmente hay que llegar a pensar en la nueva 

lengua, es decir, ir formando los pensamientos no según el propio modo de 

pensar, sino según el de la otra lengua, esto se puede llevar a cabo con la 

práctica de técnicas didácticas en el aula de clases que contribuyan al fin 

comunicativo.  

La implementación de técnicas didácticas en el proceso de aprendizaje es 

importante basándose en los aportes de Adolphe Ferriere, en “La escuela 

nueva” que es precisamente un movimiento pedagógico surgido a finales del s. 

XIX, encaminado a perfeccionar y vitalizar la educación existente en su época 

modificando las técnicas educativas empleadas por la tradición secular. 

Adolphe Ferriere la define “como un instituto amigable o familiar establecido 

en el campo, donde la experiencia del niño sirve de base a la educación 

intelectual”23. 

Algunos de los rasgos principales de este movimiento son: actividad, vitalidad, 

libertad, individualidad y colectividad.  

De ahí que se alcance un mayor auge en los intentos por dirigir a los 

estudiantes más hacia las acciones prácticas que hacia los ejercicios teóricos. 

Mediante estrategias e instrumentos sencillos y precisos, este movimiento 

pedagógico (Escuela Nueva) fomenta un aprendizaje activo, participativo y 

colaborativo, un fortalecimiento del vinculo escuela-comunidad y unas 

herramientas de promoción flexible aclimatado a las condiciones y necesidades 

de los niños. La promoción flexible admite que los estudiantes avancen de un 

grado o nivel al otro y culminen unidades académicas a su propio ritmo de 

aprendizaje. Este enfoque, centrado en el estudiante, su contexto y comunidad, 

ha incrementado la retención escolar, disminuido tasas de deserción y 

repetición de años lectivos y ha evidenciado mejoramientos en logros 

                                                             
23 FERRIERE Adolphe, Educación. 2007 
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académicos, así como en la creación de conductas democráticas y de 

convivencia pacífica. 

Así mismo en los 80´s y 90´s, Escuela Nueva tuvo un impacto sobre el 

mejoramiento de la calidad de la educación, permitiendo que Colombia se 

caracterizara por lograr la mejor educación rural primaria en América Latina, 

después de Cuba; siendo el único país donde la escuela rural obtuvo mejores 

resultados que la escuela urbana, exceptuando las megaciudades. Este fue el 

resultado del Primer Estudio Internacional Comparativo realizado por el LLECE 

(Laboratorio Latinoamericano de Evaluación de la Calidad de la Educación) de 

la UNESCO en 1998. 

De ese modo se tomó en cuenta esta base teórica tan relevante para la 

presente monografía en aras de contribuir en cierto modo a la promoción de la 

Escuela Nueva, encaminando a los estudiantes más hacia la práctica que hacia 

la teoría, en este caso en específico, con la implementación de la técnica juego 

de roles, se trabajó sobre la estructura fonética de sonidos específicos de la 

lengua inglesa pero se hizo mayor énfasis en la capacidad del estudiante para 

usar esa estructura en fines comunicativos.   

De ahí que se piense en una técnica pedagógica didáctica con el fin de cumplir 

con el objetivo que es, fortalecer el nivel de pronunciación de sonidos 

específicos de los estudiantes de cuarto grado de la Escuela José Joaquín 

Jaramillo. 

Y es que la pronunciación es uno de los aspectos del idioma Inglés que venía 

recibiendo menos atención en la enseñanza, no obstante, a partir de un 

renovado interés por la pronunciación desde los años noventa se ha intentado 

situarla nuevamente en un marco general en la enseñanza de lenguas 

extranjeras. Es muy importante entonces, que la enseñanza de la 

pronunciación adopte el mismo ritmo y atención, principios y prácticas que se 

han venido aplicando en los últimos tiempos a otros elementos de la 

enseñanza y metodología de las lenguas extranjeras. 
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Teniendo en cuenta que la principal función de la pronunciación es según 

Tench, “permitirle a la persona llevar a un estado físico las palabras, 

frases/grupos de palabras, oraciones, discursos con el objetivo de transmitir 

mensajes de una persona a otra”, el termino pronunciación se usa para hablar 

de la función de la enseñanza de lenguas extranjeras en lo que compete a la 

producción de sonidos (símbolos fonéticos), la entonación, el acento, el ritmo y 

la combinación de estos sonidos en palabras, frases, oraciones y textos. 

Así mismo, Finocchiaro M, y Brumfit C. indican que “La pronunciación esta 

formada por sonidos individuales, la combinación de esos sonidos y por último 

el acento, la entonación y el ritmo y puntualizan con la estrecha relación que 

hay entre todos estos elementos”24. 

 “Antich  por su parte expone que la adquisición de una buena pronunciación se 

relaciona con el desarrollo de la habilidad en dos aspectos: el de audición, para 

reconocer los sonidos significativos e interpretarlos y el de producción del 

sistema fonológico de la lengua”25. 

Por lo que se entendió que estas habilidades incluyen aspectos prosódicos: la 

entonación, el ritmo y el acento. Donn Byrne al referirse al trabajo sistemático 

con las habilidades orales plantea que es necesario concentrarse en 

características fundamentales como las diferencias entre sonidos claves, el 

acento y los patrones de entonación. Es así como se considera que la 

pronunciación incluye: los sonidos de la lengua el acento, el ritmo y la 

entonación; vale aclarar que los últimos elementos no deben ser ignorados con 

relación al primero. 

Por lo tanto se tomaron todos esos elementos importantes del enfoque para 

adaptarlos a los planes de clase y a la implementación de la técnica  como tal 

para lograr mejorar la pronunciación de la segunda lengua, sin olvidar que la 

pronunciación debe enseñarse en forma más concienzuda y sistemática, con la 

ayuda de los símbolos fonéticos se pueden ejercitar los sonidos consonánticos 

y vocálicos del Inglés que son importantes en este proceso. Cuando un 
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hablante de inglés como lengua extranjera aprende estos sonidos de forma 

práctica, comunicativa y entretenida, este tiene más posibilidades de lograr la 

tan buscada competencia fonético/comunicativa. 

Raúl Alfonso Lozano, expone en su articulo “Sobre el vocalismo y la 

pronunciación”, que: “La pronunciación no siempre se ha considerado como 

una parte necesaria de la instrucción en el aula, ya que nosotros como 

aprendices tenemos la opinión forjada de que la expresión con acento 

extranjero raramente interrumpe el acto comunicativo”26. 

De ahí que la adquisición de una buena pronunciación sea un objetivo 

importante, puesto que ésta no solo causa buena impresión a los demás, sino 

que además, es motivo de autosatisfacción, aspecto importante, ya que 

potencia la confianza de los aprendices en si mismos, la pronunciación, por 

tanto, debe encuadrarse dentro de las destrezas orales, como es obvio, dentro 

de la expresión oral, pero también de la comprensión oral. Ciertamente, no hay 

expresión fluida si no está acompañada, también por una comprensión fluida. Y 

una comprensión oral fluida supone, en primer lugar, no la simple identificación 

de las palabras o de las estructuras gramaticales, sino de las unidades fónicas: 

los sonidos, pero sobre todo las unidades rítmicas y entonativas, que son las 

que estructuran el discurso oral y las que permiten la comprensión. Frente a la 

tradicional enseñanza de sonidos aislados se aboga por una enseñanza de la 

pronunciación centrada en la competencia comunicativa, haciendo uso 

constante del método comunicativo por supuesto. 

Setter y Jenkins, consideran este componente lingüístico (la pronunciación): 

“Como el principal factor para conseguir una comunicación oral con éxito e 

indican que esta juega un papel muy importante en la vida personal y social de 

cualquier individuo”27. 

Es decir, es el componente lingüístico que mas íntimamente ligado está a los 

conceptos de identidad personal y pertenencia al grupo. Se consideró  

entonces que un aprendiz con una pronunciación defectuosa, por muy buena 
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que sea su gramática, no puede ser un aprendiz optimo, ya que muchas veces 

el estudiante desviaba la atención de quienes lo escuchaban del mensaje en si 

mismo hacia la forma en que dicho mensaje se emitía, más aun cuando su 

pronunciación llegó incluso a dificultar la comunicación porque el oyente no 

podía entenderle y lo que decía podía sonar cómico, infantil o poco serio. 

No queda duda, por tanto, de que una pronunciación comprensible constituye 

un aspecto esencial de la competencia comunicativa. Sin embargo, la ventaja 

de este componente lingüístico no siempre vio su reflejo en el aula de lenguas 

extranjeras. Si bien los enfoques metodológicos estructuralistas en enseñanza 

de segundas lenguas de los años 40, 50 y 60 del siglo pasado (e.g.: 

audiolingual method, direct approac, silent way, counselling learning), 

consideraban el logro de una buena pronunciación como una de sus principales 

prioridades, el enfoque cognitivo y el marco comunicativo posteriores relegaron 

este aspecto lingüístico a un segundo plano, cuestionándose la importancia del 

componente fonético como un elemento de construcción, ya que se pensaba 

que la pronunciación no se podía enseñar y que los aprendices la adquirían por 

si mismos. Con referencia a la enseñanza del Inglés, por ejemplo, Morley 

señala que:  

 “Algunos de los programas educativos dentro de este enfoque llegaron incluso 

a prescindir totalmente de la enseñanza de la pronunciación. Sin embargo, ya 

desde los años 90 del siglo pasado existe un interés creciente por retomar la 

enseñanza de la pronunciación y los especialistas en la materia han inventado 

formas de incorporar la instrucción de esta área lingüística dentro del marco 

comunicativo por medio del diseño de actividades en las que la pronunciación 

contribuye al sentido dentro de un contexto”28. 

Lo que le dio fuerza al propósito de usar métodos actuales e innovadores que 

pudieran influir en el proceso de enseñanza de la pronunciación del idioma 

Inglés, a proponer la habilidad de pronunciación como un aspecto tan ó más 

importante que las habilidades escritas y de comprensión, haciendo que el 

proceso de enseñanza-aprendizaje de una LE, sea totalmente equitativo. 
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La pronunciación es la consecución de la lengua oral, por lo que es tanto 

producción como percepción y de ahí su importancia para el éxito de la 

comunicación. Comprender la pronunciación de una segunda lengua es 

fundamental para comunicarse en esa lengua y  sobre todo entender a los 

nativos. Si la pronunciación es la apropiada no aparecerán dificultades o 

inconvenientes en la comunicación y ésta se llevará a cabo en un modo simple. 

Al nativo no le corresponderá prestar un interés o atención perdurable para 

entender lo que intenta comunicarle su oyente, y no requerirá repeticiones o 

aclaraciones respecto a su mensaje. 

Ahora bien, si la pronunciación es defectuosa exigirá una atención permanente 

por parte del interlocutor o de los interlocutores, que podrían cansarse, perder 

la paciencia o incluso burlarse de la pronunciación o de los esfuerzos del 

hablante por hacerse entender.  

Además de ser esencial en la comunicación, la pronunciación aporta 

información sobre nosotros mismos y crea también unas actitudes u opiniones 

positivas o negativas, muchas de ellas producto de prejuicios o estereotipos. La 

pronunciación aporta, como apunta Seidlhofer, “información sobre la situación 

en la que se produce la comunicación y sobre nuestra identidad, origen 

geográfico, social, estilo, etc”29, y por tanto, como señalan Dieling y Hirschfeld 

podemos decir que es una especie de tarjeta de presentación. 

En pronunciación existen otros prejuicios que también pueden tener cierta 

influencia en la enseñanza del Inglés. Poch, por ejemplo, menciona el 

supuesto según el cual es necesario ser especialista en pronunciación para 

realizar corrección fonética. Esta autora sostiene que “la fonética no exige más 

especialización que la sintaxis o la lexicología y que, para hacer corrección 

fonética, hay que conocer algunos conceptos básicos de fonética, pero no es 

preciso ser especialista”30. Se debería añadir al respecto que desde nuestra 

perspectiva no es preciso realizar corrección fonética de la forma en que se ha 
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venido realizando hasta ahora, una razón más por la que los docentes no 

necesitan ser especialistas. 

Tal vez cuando se piensa en pronunciación y en concreto en los objetivos que 

deberían plantearse nos venían diversas ideas a la cabeza: pronunciación de 

sonidos, entonación, acento nativo, discurso comprensible, etc. También se 

tuvo la sensación de no saber exactamente por dónde empezar, qué objetivos 

establecer o priorizar ni qué hacer para que nuestros alumnos mejoraran la 

pronunciación 

Investigadores como Kenworthy  y Dieling y Hirschfeld consideran que “La 

pronunciación es importante para entender y ser entendido y mantienen que el 

nivel mínimo es la inteligibilidad. Para Kenworthy inteligibilidad es ser 

entendido por un oyente en un momento dado en una situación dada, en la 

práctica, indica así mismo: esto es algo bastante cercano a la pronunciación 

nativa”31. 

Un aspecto relevante de la pronunciación, es que esta es importante en cuanto 

a comprensión y fluidez oral, es decir, la comprensión es previa a la 

producción, no podemos producir sin antes haber percibido. En la comprensión 

oral, el objetivo es identificar los bloques fónicos que integran el discurso e 

interpretarlos. El ritmo y la entonación son básicos para lograr el objetivo de la 

comprensión pero también el de la fluidez.  

Paul Tench, en su libro Pronuciation Skill expresó: “La pronunciación no es 

algo opcional o extra para aquellos que aprenden una segunda lengua. Si el 

objetivo general de un aprendiz es hablar de una manera inteligible, una 

pronunciación razonable es muy importante. Los profesores deben brindarle 

mucha atención conjuntamente con los demás aspectos”32. 

Por otro lado, haciendo énfasis en el desarrollo de la pronunciación a partir de 

la interrelación que la misma posee con el resto de las demás habilidades 

básicas y otros aspectos importantes como: la gramática y el vocabulario,  
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J.Gilbert expresó: “Los estudiantes necesitan comprender para ser 

comprendidos. Si ellos no pueden oír bien en inglés, están limitados en el 

idioma, excepto en su forma escrita. Si no pueden ser entendidos fácilmente 

están limitados para una conversación con hablantes nativos de la lengua”33. 

La enseñanza de la pronunciación, por tanto, se consideró importante en el 

aprendizaje del inglés como lengua extranjera, y el énfasis que se le otorgó a 

este componente del idioma se derivó de las necesidades de potenciar hábitos 

y habilidades correctas desde el mismo comienzo del entrenamiento del 

estudiante en idioma extranjero.  

Se infiere así, que la pronunciación en el proceso de enseñanza y aprendizaje 

de una lengua extranjera, como en el caso particular del idioma inglés, 

constituye un elemento indispensable que no puede ser obviado ni postergado 

a un segundo plano por parte de aquellos que tienen en sus manos la tarea de 

enseñar este idioma, en tanto que, el lenguaje constituye un sistema de 

comunicación oral en el cual los sonidos como unidades mínimas van a ser 

portadores de significados, por tal manera ,la pronunciación constituye la vía 

primordial para hacerse comprender oralmente por los demás. 

De esta manera se pensó en la técnica juego de roles como agente principal de 

un cambio en la pronunciación de la población en cuestión. Esta técnica se 

trata de un juego interpretativo narrativo en el que los jugadores asumen el 

“Rol” de personajes imaginarios a lo largo de una historia o trama en la que 

interpretan sus diálogos y describen sus acciones. En cierto modo los juegos 

de rol son la versión adulta de los juegos de fantasía infantiles, como «policías 

y ladrones», «mamá y papá» o «indios y vaqueros», en los que los niños se 

imaginan ser un personaje que en realidad no son. 

Este concepto tiene sus orígenes a finales de los años 60 en donde se 

desarrolló en Estados Unidos un nuevo concepto de juego. Concretamente, se 

atribuye al profesor de sociología del Boston College William A. Gamson, 

creador en 1966 del SimSoc (Simulated Society), juego utilizado en 
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universidades y otros grupos para enseñar diversos aspectos de la sociología, 

ciencia política y habilidades de comunicación. “En este juego no había ni 

fichas, ni tablero, ni siquiera unas reglas estrictas; únicamente se basaba en la 

interpretación, en el diálogo, la imaginación y en el sentido de empresa y de 

aventura heroica”. Sus autores, sin embargo, tuvieron que publicarlo por cuenta 

propia porque ninguna editorial confiaba en que se vendiera con suficiente 

éxito. “A esta nueva modalidad de juego se le llamó «juego de rol», de la 

palabra francesa rôle, que significa ‘papel’ en el sentido del personaje que 

interpreta un actor”34. 

En general, los juegos de rol son substancialmente diferentes de los juegos 

competitivos como los deportes y los juegos de cartas. Esto ha confundido a 

quienes no están familiarizados con ellos acerca de la naturaleza real del 

juego, El juego Dungeons & Dragons fue objeto de controversia durante la 

década de los años 80 cuando algunos opositores declararon que causaba 

efectos espirituales y psicológicos negativos. Investigaciones académicas han 

desacreditado tales declaraciones. Algunos educadores apoyan a los juegos de 

rol como una manera saludable de mejorar las técnicas de lectura y expresión. 

Esta técnica tiene unos pasos para su desarrollo que son: 

Puesta en escena: se presentan las reglas del juego, las diferentes escenas, 

el rol para cada participante, el tiempo, la historia, la investigación del tema 

central, la creación de los personajes. 

Los profesores: Deben asegurarse de que los estudiantes definan una 

situación que es relevante e importante para ellos, deben obtener detalles tales 

como la escena y el numero de personas involucradas, deben definir el 

escenario y preparar a la audiencia haciéndole preguntas específicas para ser 

preparadas y contestadas al terminar los roles.  

Los estudiantes: Deben seleccionar el lugar a presentar la didáctica, deben 

seleccionar así mismo el material que pueda servir para el juego de rol y deben 

ponerse de acuerdo en el papel que cada uno va a desempeñar. 
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La evaluación: Es una parte esencial del juego de rol en la que se asimila lo 

sucedido. Una forma de estructura es:  

a) Sentimientos 

b) Tácticas, estrategias, objetivos 

c) Conclusiones, aplicaciones en relación con el tema que se esta 

trabajando. Se suele comenzar preguntando a quienes tuvieron un 

personaje, cómo se sintieron, qué sucedió en cada momento. Se hace lo 

posible para que cada una de las personas tenga oportunidad de hablar. 

Después se preguntan sus opiniones a quienes observaron y se pasa a 

debatirlo todo con alguna técnica de debate. 

Esta técnica trajo consigo beneficios y barreras, en cuanto a las barreras debió 

manejarse de una forma cuidadosa para evitar que las situaciones se salieran 

de control, el juego debía ser congruente con los contenidos del curso, el juego 

de roles es un “laboratorio”, nadie esta obligado a participar, pero en este caso 

fue necesario por los requerimientos de la materia como tal. La teatralización 

puede hacerlo inútil, pero difícilmente peligroso, el que se convierta en 

psicodrama puede complicar las cosas. 

En cuanto a los beneficios que trae a la educación, el juego permitió acceder al 

conocimiento de forma significativa, pues convirtió en relevantes, informaciones 

que serían poco significativas en otra manera. 

“Otro gran aporte de estos juegos en beneficio del desarrollo educativo, es la 

promoción de la lectura como medio lúdico y recreativo”35, lo que a la larga 

favorece la creación de hábitos que ayudan a superar muchas de las 

dificultades que surgen en los estudios como consecuencia de una deficiente 

lectura comprensiva, por falta de motivación.  

Otro aspecto que ayuda a desarrollar los juegos de rol es la adquisición de una 

gran riqueza expresiva. Con estos juegos se desarrolla una gran riqueza de 

vocabulario, otro gran déficit que suele ser origen del fracaso escolar.   
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Larsen-Freeman señala en su libro “Techniques and Principles in Language 

Teaching”. “Los juegos de roles son muy importantes en el enfoque 

comunicativo, ya que dan a los estudiantes la oportunidad de practicar la 

comunicación en diferentes contextos sociales y en diferentes roles sociales”36. 

Bien, “El enfoque comunicativo en la clase de Inglés permite el desarrollo de la 

Lengua porque favorece las destrezas de: autoafirmación de las necesidades y 

derechos del sujeto, regula, orienta y da seguimiento al proceso en cada clase, 

hay una relación espacio/temporal de los hechos, las acciones y los 

escenarios”37, por lo tanto es posible la proyección para identificar sentimientos, 

necesidades y riesgos además hay una propuesta de simulación para proponer 

hipótesis y predecir acontecimientos. Todas estas destrezas se trabajan por 

medio de la comprensión de los sonidos, palabras, mensajes de la lengua, la 

expresión del vocabulario y el uso adecuado de la morfosintaxis en forma oral y 

escrita. 

Muchas investigaciones, sostienen que el juego de rol es una estrategia 

efectiva para el uso en el discurso del docente y de los estudiantes. 

Así, investigaciones y proyectos llevados a cabo a nivel nacional e 

internacional, sustentan que el juego de rol como técnica de enseñanza– 

aprendizaje resulta ser efectiva en diferentes contextos, así resaltan: un 

proyecto de intervención realizado en España (2004), se llevó a cabo un 

estudio sobre qué tan eficaz es el juego de rol en el desarrollo del habla en 

estudiantes  de secundaria y universidad, dando como resultado luego del 

análisis de los diferentes instrumentos aplicados, que el juego de rol es una 

estrategia significativa en el proceso de enseñanza-aprendizaje de español o 

Inglés. 

Así también, en México (2007), en un estudio llevado a cabo aplicó el juego de 

rol en el nivel de enseñanza media, cuyo objetivo era  mejorar la habilidad de 

hablar Inglés en los estudiantes, dando como resultado un excelente desarrollo 
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en la habilidad oral del idioma, ya que esta estrategia permitió a los estudiantes 

expresarse espontáneamente y utilizar vivamente su imaginación. 

En los talleres con los juegos de rol, se pretendió que los estudiantes fueran 

conscientes de su realidad y de la relación entre ella y el mundo que los 

circunda. Además, esta técnica o estrategia sirvió como recurso útil para 

enseñar y aprender Inglés, ya que este conllevó al profesor y a los estudiantes 

a un mundo donde su creación y su intelecto estaban en constante movimiento. 

Por tanto, la enseñanza de una lengua extranjera no se limitó a la repetición, 

memorización de sonidos, fonemas, silabas o palabras sueltas sin contextos, 

frases, oraciones, proporciones o simples repeticiones formales de vocabulario, 

reglas, funciones; todos estos elementos fueron necesarios para el alumno, 

pero innecesarios para que estos aprendieran a utilizar estos conocimientos 

metalingüísticos que cambian cada cierto tiempo. En sentido general, el 

enfoque comunicativo se concentra en la enseñanza de la lengua a través de 

tareas reales, donde la lengua es un medio para alcanzar un fin, no un fin en si 

misma. Por ejemplo, consultar un horario de vuelo, para saber la entrada y 

salida de los aviones en determinado lugar, preguntar la hora o leer los 

clasificados del periódico para ver las ofertas del mercado con respecto a la 

compra de un artículo. 

Siempre se ha afirmado que: “…Las Lenguas son los medios y objetos de 

aprendizaje, así hablando, leyendo aprendemos nuevos conocimientos, 

podemos hablar sobre las cosas acercándonos a como lo hacen los expertos 

en los distintos campos del saber”38. 

Es así, como se tomó el enfoque comunicativo como una de las principales 

bases teóricas de este proyecto, ya que éste parte por las necesidades de 

comunicación del aprendizaje y da respuesta a las mismas, tomando lo mejor 

de los enfoques tradicionales, sin quitarle importancia a la competencia 

lingüística, pero concentrándose en el desarrollo de la competencia 

comunicativa. Lo importante para esta metodología fue que el alumno aprendió 
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a utilizar la lengua en diversas situaciones de comunicación y se comunicó 

adecuadamente en forma oral y escrita con facilidad y pertinencia. 

En consecuencia, se propuso la técnica ya mencionada anteriormente (juego 

de roles), con el fin de ayudar a los estudiantes a entender de manera efectiva 

el idioma Inglés y a mejorar su expresión oral, según Brown, “Juego de rol, 

mínimamente implica primero dar un papel a uno o más miembros de un grupo 

y segundo, la asignación de un objetivo o propósito que los participantes deben 

lograr”. Brown sugiere que el juego de roles se puede realizar con una sola 

persona, en parejas o en grupos, a cada persona se le asigna un rol para 

cumplir un objetivo. 

Con esto se refiere a la asunción de un papel para el valor particular que puede 

tener para el participante, más bien para el desarrollo de un arte. El juego de rol 

es lo que el niño hace en un juego dramático, pero también es una herramienta 

utilizada por los psicólogos y terapeutas de juego para mejorar las relaciones 

interpersonales, pero también es utilizado en la actualidad para mejorar 

aspectos de la enseñanza de una LE. 

Según Richard Courtney: “Juego, actuación y pensamiento están 

interrelacionados. Ellos son mecanismos mediante los cuales la realidad de las 

pruebas individuales se deshace de sus ansiedades y los maestros de su 

entorno”39. 

De esta manera los alumnos no se desaniman cuando no entienden 

completamente las palabras que se hablan en Inglés, ya que el acto o la 

escena le permite conectar las ideas o ayudar a dar sentido a las palabras 

mientras que estén familiarizados con la pronunciación y gradualmente 

fortalezcan sus habilidades para escuchar, por su parte el maestro no se 

desgasta dictando sonidos en el tablero, lo cual resulta extenuante y poco 

efectivo. 

Ladousse, señalo que: “El juego de roles fomenta el aprendizaje inter pares y 

el intercambio de la responsabilidad del aprendizaje entre el profesor y el 
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estudiante”40. Sugirió que el juego de rol “Quizás sea la técnica más flexible en 

el rango de técnicas de comunicación”, y con adecuados y eficaces ejercicios 

de juego de roles, los profesores pueden cumplir una infinita variedad de 

necesidades.  

El juego de roles ayudo al individuo a ser más flexible y a desarrollar un sentido 

de dominio en muchas situaciones, a través del juego de rol los estudiantes 

pudieron experimentar muchos tipos de situaciones en las que utilizaron el 

lenguaje y a medida que desarrollaban un sentido de dominio en ellos, debían 

ser capaces de aplicar el lenguaje más fácilmente a situaciones nuevas. 

Además otra ventaja del uso del juego de roles en las clases de Inglés, es la 

atención que los alumnos desarrollaron en el Idioma, ya que el mismo tono de 

voz o expresiones utilizadas siempre, hacen las clases monótonas y difíciles de 

entender, por lo que con el esfuerzo para que los estudiantes hicieran una 

dramatización interesante y divertida, sin importar si parecía ridículo, se logró  

mantenerlos atentos. Si las clases de Inglés resultan poco interesantes para los 

estudiantes, es porque no entienden nada de lo que se ha explicado y esto es 

muy común en muchas escuelas, donde los estudiantes no están motivados 

para aprender porque el profesor no deja el modelo tradicional, que también se 

expresa en el libro del autor ya mencionado (Ladousse). 

RAJADELL, expone que: “La dramatización es una forma excelente de hacer 

que los estudiantes utilicen el lenguaje. Por lo general, conlleva al uso de la 

imaginación para hacer que una persona se convierta en otro personaje o 

incluso la clase en un lugar diferente. Al traer el mundo exterior al interior de la 

clase de esta manera, podemos proporcionar una práctica muy útil”41. 

Al sentir que desarrollaban un rol en cafeterías, tiendas, bancos, negocios, 

calles, fiestas, se motivaron y reforzaron ciertas habilidades del idioma que 

estaban mal, especialmente las comunicativas/orales y se dio paso igualmente 

a un mejor ambiente en el aula. 
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Los ejercicios de simulación e interpretación de roles son uno de los métodos 

educativos más antiguos, usados para el entrenamiento en muchísimas 

disciplinas e incluso en ámbitos profesionales. El precursor en este tema es el 

psiquiatra, teórico y educador Jacob Levy Moreno quien trabajó el psicodrama 

como una forma de psicoterapia inspirada en la improvisación teatral. Durante 

los años 60 se realizaban las llamadas terapias de juego orientando su enfoque 

hacia un aspecto lúdico-educativo especialmente dirigido al trabajo con niños. 

La aplicación de esta técnica “El juego de roles” sirvió como herramienta 

facilitadora en la comprensión de contenidos orales en el proceso de 

aprendizaje de la materia en si, se procuro que los alumnos trabajaran y se 

comunicaran tal y como lo harían en la realidad con cualquier persona, pero en 

un contexto simulado, se pretendió hacer del trabajo áulico un disparador que 

estimulara y motivara al alumno a partir de lo experiencial, donde el pensar y el 

hablar creativamente hicieron parte del proceso de aprendizaje.  

Durante esta monografía se observó que los niños demostraban su ingenio e 

imaginación al momento de jugar, y lo hacían en su mayoría de manera 

espontánea, ya que los niños interactuaban con sus compañeros expresándose 

de una forma sencilla, caracterizando diferentes papeles de acuerdo a su 

ingenio, es decir, la forma en que ellos asumen un papel según lo que ellos 

piensan y sienten. Además, con este tipo de juego los niños representaban 

papeles de la vida cotidiana tales como ir de compras al centro comercial, 

visitar a la familia, ir a la playa, etc. Estos roles que ellos desarrollaron 

contribuyeron a que el niño aprenda a asumir diferentes papeles, situaciones y 

vivencias cotidianas; permitiéndole que aprenda a desenvolverse en una 

realidad con miras al futuro. Así mismo, al realizar esta actividad los 

estudiantes se expresaban con mayor libertad, a la vez que aprendían la 

lengua extranjera en su aspecto comunicativo. 

Los juegos son por naturaleza actividades de carácter lúdico que le ayudan al 

niño a fortalecer su capacidad creativa, además se utilizaron materiales 

llamativos que motivaban al niño a jugar con su propia imaginación y el 

ambiente donde se desarrolló el juego, en una playa, en la casa o en cualquier 
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lugar donde los niños tuvieran un espacio adecuado para poder interactuar y 

dejar fluir su imaginación. 

Por otra parte y según Gamboa (2008), “El profesor es quien va explicando las 

temáticas a través de una forma lúdica, para que el niño pueda obtener más 

conocimiento de lo que se le está enseñando a partir del juego, ya que es una 

forma inusual de hacer una clase”42. 

Por consiguiente, es coherente considerar que el desarrollo de un juego de rol 

no solo depende de la participación del niño, sino que el profesor también debe 

estar involucrándose y motivando constantemente a sus estudiantes, olvidando 

por un instante que es él la persona que enseña y pasar a interactuar con sus 

estudiantes; fortaleciendo las relaciones entre ellos, a la vez que ellos hablan 

de su entorno cotidiano. 

Boronat (1993), “menciona cinco fases que se establecen cuando se 

implementan los juegos de roles. Estas 5 fases son por las que el niño 

atraviesa”43:  

La primera fase: El niño se encuentra en un “juego de imitación”, se limita a 

repetir los mismos actos que la profesora le mostró y con los mismos 

elementos que ella utilizó en la demostración, en esta fase, son actos 

únicamente imitativos, pues aún el niño no esta apto para incorporar en esta 

fase sus experiencias personales. Los elementos o cosas que emplean son, 

por lo general, juguetes como tacitas, platicos, cucharitas. Los niños incluidos 

en esta fase prefieren jugar solos y pese a que están con otros, rara vez 

interactúan. 

La segunda fase: Aquí los actos del niño con los juguetes simbólicos más que 

ser una reproducción sencilla que la profesora les presenta, son actos o 

vivencias a las que los niños se adhieren por medio de juguetes, por lo que 

pueden definirse como acciones lúdicas. Estas acciones en su mayoría se 

refieren a lo que el niño hace en su diario vivir como es (comer, vestirse, salir 
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 VITELLESCHI, S. Gamboa (2008). Aprender jugando desde las actitudes sociales. Ed.Bonum 
43 BORONAT, M. Esteva (1993). 
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con sus papás, etc.), así mismo a lo que ve hacer a los adultos que lo rodean 

como es (limpiar, planchar, manejar un auto etc.). La autora Esteva Boronat 

1993 señala que “estas acciones surgen casi siempre porque el propio juguete 

se las hace ver; así, por ejemplo, si el niño encuentra un carrito, simula que 

está manejando, o lo arranca, lo frena… y realiza para ello sonidos 

onomatopéyicos”. El objeto sustituto rara vez está presente y cuando lo utiliza 

es muy probable que sea por simple imitación de una acción que hizo la 

profesora. 

La tercera fase: El niño es capaz de utilizar un objeto como reemplazo de otro 

o de ejecutar la acción con uno imaginario, sin embargo, solo lo hace en 

algunos momentos, pues todavía el juguete representativo tiene una gran 

importancia para él. Para consolidar que el niño juega con un objeto sustituto 

es indispensable que además de utilizarlo lo califiqué o lo mencione por el 

significado que le ha dado, es decir, ellos pueden hacer que trozos de papel 

sean dinero. En esta fase están presentes las relaciones lúdicas, ya que el niño 

juega con otros niños y se relaciona con ellos a partir de la dramatización que 

se estableció; un ejemplo en este caso sería cuando ellos van a un centro 

comercial a comprar algo y uno hace de vendedora y le pregunta al cliente qué 

desea, ahí van a tener un dialogo corto. Al respecto, los estudiantes de grado 

cuarto de la Escuela José Joaquín Jaramillo hacían esto pero haciendo uso de 

la lengua extranjera, pues el objetivo era justamente mejorar su competencia 

oral en cuanto a la pronunciación de sonidos específicos.  

La cuarta fase: Aquí se puede decir que el juego de rol forma el centro de 

interés del niño y todas sus acciones evidencian la intención de cumplir con las 

funciones que le corresponden como, por ejemplo el chofer, maneja y les exige 

a los pasajeros que paguen, que se acomoden en sus asientos etc. Ahora en      

esta fase el interés del niño es tan fuerte, que si antes quería hacer de maestro 

para escribir en el tablero, utilizar el borrador, las tizas o los marcadores y 

demás objetos propios de la función de enseñar, ahora lo motiva más el hecho 

de ser él quien dirija la actividad. Así mismo, cuando los niños juegan a 
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cualquier tipo de personaje muestran gran entusiasmo a la hora de 

personificarlo y darle vida Boronat. 

La quinta fase: En este punto las situaciones son más creativas y el niño 

puede reflejar múltiples vivencias. Aquí también los pequeños se ponen de 

acuerdo con sus compañeros para organizar el juego en conjunto y mirar lo que 

van a hacer. Por ejemplo, se reparten los personajes, unos dicen “hoy yo seré 

la maestra y ustedes mis estudiantes”, acá se hacen los acuerdos de quien va 

a interpretar cada papel. 

De acuerdo a estas fases con respecto al presente estudio investigativo, se 

puede deducir que a pesar de que la implementación de la técnica no pasó por 

todas y de que en un principio hubo cierto grado de dificultad por parte de los 

estudiantes en cuanto a la disposición de algunos por atreverse a jugar, a 

medida que pasaron los días se animaron a trabajar, a aprender y lo más 

importante, se estuvo inmerso en algunas de estas fases. 

Giménez dice que “la mayor importancia de un juego de rol se refiere a la 

significación del aprendizaje”44, por lo tanto, el estudiante percibe si el tipo de 

enseñanza que recibe por medio de este juego es representativo para él. Es 

decir, qué tan útil pueden ser para él los nuevos conceptos que adquiere y la 

forma en que aprende mediante el desarrollo de su capacidad receptora. 

Así mismo, el exceso de información que reciben y piensan los estudiantes 

durante el juego de rol es inconcebible y al estar animados y motivados por el 

desarrollo de su proceso de aprendizaje es más fluido y le ayuda a desarrollar 

su capacidad oral, ya que con este tipo de juegos involucran tanto su 

imaginación y creatividad como su interacción con los demás en el aula de 

clase. 

En estos juegos el docente es el conductor de sus estudiantes en la medida en 

que les facilita los temas, el vocabulario y la pronunciación para interpretar los 

roles pero sin imponer sus condiciones o la manera en que los niños lo van a 

hacer. Durante el proceso de esta monografía el docente proporcionó a los 
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niños de cuarto grado material visual, vocabulario y la pronunciación en Inglés, 

además de ideas y ciertos ejemplos acerca de cómo podían ellos interpretar un 

rol enfrente de sus compañeros. Así mismo, es importante que el docente haga 

una apropiada elección de los juegos de roles a desarrollar en el aula de clase 

porque de esta forma los estudiantes se mostrarán interesados en participar en 

la caracterización de un personaje, la apropiación del contenido del mismo, así 

como conseguir los recursos necesarios para su ejecución, que obviamente, 

deben ser elegidos por ellos mismos, en el caso de la presente monografía, los 

juegos de roles se escogieron de acuerdo al tema visto o requerido por parte 

de la institución. La aplicación de los juegos de roles en el aula de clase 

permite a los estudiantes caracterizar personajes de su entorno cotidiano, 

desarrollar habilidades orales, expresar con facilidad estados de ánimo, vencer 

el miedo a expresarse en público y a entender a los demás; lo cual incide en 

mejorar la forma como se interactúa con diferentes personas. 

Es así como se deduce que este tipo de estrategia fue muy significativa frente a 

los alumnos de LE para que mejoraran su competencia comunicativa, pues 

mediante estas recreaciones el alumno fue desarrollando un aprendizaje 

progresivo, bajo la atenta vigilancia del profesor, que le permitió adquirir 

pronunciación y vocabulario relacionado con el contexto comunicativo del 

momento, así como la posibilidad de desenvolverse en cualquier situación 

pragmática similar. 

Es importante tener en cuenta, que algo se tiene que hacer para romper la 

cadena de uno de los mayores enemigos de la enseñanza exitosa de una LE y 

que es “el desinterés del estudiante”. Los estudiantes con frecuencia saben lo 

que va a suceder en la clase, ellos lo saben, ya que será muy similar a lo que 

sucedió en la última  clase y así una cadena completa de clases antes de eso, 

por lo que es necesario proponer la técnica juego de roles en las clases de 

Inglés ante la situación actual en la que se encuentra la didáctica de la 

pronunciación, debería estudiarse la posibilidad de impulsar y favorecer la 

adquisición de la competencia fónica por medio de una enseñanza basada en 

la comunicación y sin el apoyo de la lengua escrita. 
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ENFOQUE METODOLÓGICO 

 

Este capítulo trata los aspectos metodológicos de este estudio, como las 

características de la población objeto, el tipo de estudio, el tipo de instrumentos 

aplicados para el diagnóstico de la población objeto, la ejecución de la técnica 

juego de roles, los instrumentos aplicados después de la implementación con el 

fin de obtener los resultados de dicha técnica y, finalmente las conclusiones 

sobre la aplicación de ésta y sus resultados en la población objeto. 

En primer lugar, es necesario hablar de las características de la población 

objeto en que se llevó a cabo el estudio. La población objeto era un grupo de 

estudiantes de cuarto grado, que era en concreto, un grupo de veintiocho (28) 

estudiantes en los que había 10 niñas y 18 niños, es decir el 35% del grupo 

eran niñas y el 64% niños (Gráfico 1). 

 

Gráfico 1. Población Objeto 

El grupo seleccionado para aplicar el estudio fue 4-2 y se saco una muestra de 

7 estudiantes, la muestra se saco por medio del muestreo aleatorio simple. 

35,71 

64,29 

POBLACION OBJETO 

niñas 

niños 
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Posteriormente, el tipo de investigación llevada a cabo por el presente estudio 

fue de tipo cuantitativo45 ya que fue necesaria la aplicación de un instrumento 

que tenía como objeto recoger datos con el fin de estudiarlos y analizarlos en 

forma numérica. El estudio sigue un diseño de campo, ya que se recopilaron 

datos directamente de la realidad, además dicho diseño tiene un carácter 

experimental puesto que su objetivo era fortalecer la habilidad por medio de un 

tratamiento o intervención. 

Este estudio se centró en la mejora de la competencia oral de los estudiantes 

de cuarto grado con la aplicación de la técnica juego de roles, pensada de 

acuerdo a las necesidades vistas en la presente monografía y que se trata de 

un juego de dramatización.  “La técnica juego de roles aplicada en esta 

monografía consta de cuatro etapas”46, la primera es la motivación que consiste 

en presentar el conflicto y motivar para que los participantes se interesen en él, 

la segunda es la preparación de la dramatización en la cual se eligen los 

participantes voluntarios y se aclaran los conflictos por tratar para que no 

queden dudas ni imprecisiones. Las personas que realizan la dramatización 

deben interiorizar sus personajes para asumir la postura que tomarán en el 

conflicto, la tercera es la dramatización donde los voluntarios asumen el rol que 

les fue asignado, deben ajustarse a los criterios de cada personaje y 

comportarse como lo haría éste. La dramatización debe basarse en la vivencia 

afectiva por lo que el escenario puede ser improvisado y con escasos 

elementos. Mientras se lleva a cabo la dramatización, la parte del grupo que no 

participa debe observar en silencio el trabajo de sus compañeros y 

compañeras, la última etapa es el análisis de la situación presentada, allí los 

participantes en la dramatización pueden empezar comentando cómo se 

sintieron y cuáles fueron sus experiencias durante la actividad. Una vez oídos 

los comentarios se inicia el diálogo con la finalidad de clarificar el conflicto y dar 

alternativas que superen las propuestas de la dramatización.  
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Antes de la ejecución de la técnica, era necesario evaluar el nivel actual de 

conocimiento en cuanto a pronunciación del idioma Inglés de la población 

objeto, teniendo en cuenta que de acuerdo a las normas colombianas se 

supone deben estar en A1 o principiante, es importante evaluar con una prueba 

adecuada su estado actual de desarrollo. La prueba elegida para este fin fue el 

Cambridge English: Starters (Anexo 6) que es para los primeros niveles de 

Inglés: Cambridge Young Learners, estas pruebas son desarrolladas por la 

Universidad de Cambridge ESOL, un departamento sin fines de lucro de la 

Universidad de Cambridge, en concreto para los escolares de edades 

comprendidas entre 7 y 12 años, para introducirlos diariamente al Inglés de una 

manera motivadora. 

En cuanto a la veracidad de la prueba de Cambridge, de acuerdo a Cambridge 

Young Learners: Handbook for teachers, cada año más de 3,5 millones de 

personas toman los exámenes de Cambridge ESOL en 130 países, ya que 

proporcionan la evaluación a través de las cuatro habilidades lingüísticas, este 

examen se alinea con el Marco común Europeo de Referencia para Lenguas 

(MCER). Además, un amplio programa de investigación y evaluación se lleva a 

cabo con el fin de proporcionar a los exámenes la más alta calidad posible, por 

otra parte todos los sistemas y procesos de diseño y desarrollo de los 

exámenes y evaluación están certificados por cumplir con la norma ISO 

9001:2008 reconocimiento internacional de gestión de la calidad y están 

diseñados en torno a cinco principios esenciales47: 

 Vigencia: Exámenes una prueba auténtica de Inglés de la vida real 

 Fiabilidad: Los exámenes se comportan consistentemente y justamente 

 Impacto: La evaluación tiene un efecto positivo en la enseñanza y el 

aprendizaje 

 Practicidad: La evaluación cumple las necesidades de los alumnos 

dentro de los recursos disponibles 

 Calidad: Ofrecer excelencia en todos los campos 

                                                             
47 Cambridge University ESOL Examinations. Retrieved from Cambridge University: 
URL:<https://www.teachers.cambridgeesol.org/ts/digitalAssets/117422_Young_Learners_English_Hand
book.pdf>. September 20, 2012. 

https://www.teachers.cambridgeesol.org/ts/digitalAssets/117422_Young_Learners_English_Handbook.pdf
https://www.teachers.cambridgeesol.org/ts/digitalAssets/117422_Young_Learners_English_Handbook.pdf
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Lo que le da a la prueba de Cambridge un sello de calidad probado por las 

normas internacionales y también que la prueba sería fiable para la evaluación 

de los estudiantes de cuarto grado que es la población objeto de este estudio. 

Esta prueba consta de tres aspectos (comprensión auditiva, lectura-escritura y 

expresión oral) y los elementos comunicativos de la prueba son tan variados en 

la medida que es posible pero se limitan a los objetos que se espera que los 

estudiantes conozcan en su nivel actual, es decir A1 del MCER , dado que las 

normas colombianas son homólogas a las del MCER. 

Por otra parte, ya que esta monografía se centró en la competencia oral de la 

población objeto, sólo la parte de expresión oral de la prueba se aplicó, pero la 

prueba del Cambridge English: Starters Speaking consta de 5 partes, donde las 

dos primeras sólo evalúan las habilidades receptivas del estudiante y no se 

aplicaron debido al enfoque del estudio ya mencionado anteriormente. 

Las otras tres partes también evalúan las habilidades receptivas pero lo más 

importante es que evalúan piezas de las técnicas de producción de los 

estudiantes en dos formas diferentes, la primera en la producción de palabras y 

frases y la segunda en la pronunciación de esas palabras, cada uno de estos 

criterios lleva una marca de máximo de tres (3). Esta prueba se toma de forma 

individual en una habitación separada. La siguiente tabla resume estas tres 

partes: 

Table 1. Cambridge English Starter Test Summary 

Parts Main skill focus Input Expected 

response 

3 Understanding and answering 

spoken questions 

Scene picture Answer questions 

with short 

answers 

4 Understanding and answering 

spoken questions 

Three object 

cards 

Answer questions 

with short 

answers 

5 Understanding and responding No visual prompt Answer questions 
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personal questions with short 

answers 

 

Es importante recordar que este examen está dirigido a niños de corta edad, y 

el objetivo principal aquí es para que muestren comprensión frente a lo que 

dice el profesor, en este nivel no es necesario que los estudiantes emitan 

muchas palabras o que sean totalmente precisos para lograr una mayor 

puntuación, lo que se busca es calidad no cantidad.  

Ahora bien, es necesario hablar de cada una de esas tres partes del 

Cambridge English: Starters para estar claro en qué y cómo estas partes de la 

prueba evalúan la competencia oral de los estudiantes de cuarto grado 

(población objeto) en la institución.  

Antes de explicar las tres partes aplicadas a la población objeto, es importante 

mencionar que como se dijo líneas atrás, se sacó una muestra significativa de 

siete (7) sujetos, con el fin de simplificar el proceso de recogida de datos, 

teniendo en cuenta que un grupo representativo podría mostrar el 

comportamiento de toda la población. 

La calidad, la validez y fiabilidad del Cambridge English Starters, ya se han 

establecido en un contexto mundial, sin embargo, vale la pena hacer hincapié 

en el contexto del presente estudio. La parte 3, 4 y 5 que ofrece la prueba con 

las técnicas de producción de los alumnos, especialmente la parte del habla 

que es muy importante para este estudio ya que el objetivo es mejorar esa 

habilidad, específicamente dentro de esta prueba, hay algunos elementos que 

son importantes para el enfoque del estudio, y los elementos se dividirán en 

tres criterios para el análisis de los resultados de la aplicación de la prueba 

para la población objeto. 

El primer criterio es el uso de sonidos TH, es decir, “los elementos fónicos 

dentro de los límites de su nivel actual, que es A1 o principiante, la prueba 

toma las palabras con sonido Th de un programa de estudios especialmente 
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preparado para reflejar la lengua en varios niveles de Inglés de primaria”48, y 

los temas de estos niveles son: los animales, el cuerpo y la cara, la ropa, los 

colores, los miembros de la familia y los amigos, la comida y las bebidas, el 

hogar, los números del 1 a 20, los lugares y las direcciones , la escuela, los 

deportes y el ocio, el tiempo, los juguetes, el transporte, el tiempo, el trabajo y 

el mundo que nos rodea. En otras palabras, este primer criterio ofrece la 

cantidad de palabras con sonido Th que el estudiante utilizará al hablar y las 

palabras por medio de las cuales el estudiante reconozca los sonidos usados, 

vale la pena mencionar que la pronunciación se presenta en todas y cada una 

de las palabras, ya que la mente organiza la información con similitudes tanto 

por el sonido, la forma o el significado. En este caso, las familias se unen entre 

sí por una característica común, fortalecer su expresión oral. Este criterio 

permite evaluar la pronunciación de sonidos específicos del idioma que el 

alumno es capaz de utilizar en la situación comunicativa propuesta por la 

prueba. 

Por lo que sigue, el segundo criterio trata de la capacidad del estudiante para 

responder y pronunciar correctamente a preguntas personales, tales como 

“¿cómo te llamas?, "¿cómo estás?", "¿cuántos años tienes?" y así 

sucesivamente. Esto es importante porque es una manera de medir la 

competencia de los estudiantes para reaccionar en situaciones de la vida real, 

aunque el reconocimiento de los sonidos también es importante en este caso, 

el análisis se centró en la naturaleza de la respuesta dada por el alumno y en la 

forma en que emite dicha respuesta. “Esta parte de la prueba es importante 

para el estudio ya que evalúa la competencia oral del alumno, es decir, la 

capacidad del estudiante para alcanzar los objetivos de comunicación de la 

enseñanza comunicativa (CLT) propuestas por Piepho”49, que fue el principal 

contribuyente del enfoque CLT durante la ejecución de la técnica juego de roles 

pensada para esta monografía. 

                                                             
48 (Cambridge University ESOL Examinations, 2012) 
 
49 (Piepho, 1981) 
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Y, por último, el tercer criterio se ocupa, del rendimiento comunicativo  general 

que permite el análisis global del grupo en cuanto a  competencia comunicativa 

se refiere, es decir, con esto es posible evaluar la competencia oral actual de la 

población objeto en términos de los aspectos presentes en la prueba de 

Cambridge. 

Otro aspecto a tener en cuenta para la etapa de análisis de este estudio es el 

hecho de que, en lugar de analizar cada estudiante en la población objeto, el 

análisis se lleva a cabo con el grupo como un todo, es decir, en vez de analizar 

cada variable, el análisis se centró en la totalidad del grupo y el desempeño 

promedio en la prueba. Es decir, para cada parte de la prueba, se hizo un 

promedio a partir de los resultados de la muestra de la población objeto, con el 

fin de obtener los promedios que forman las diferentes partes de la prueba, los 

resultados fueron registrados en una aplicación de hoja de cálculo comercial 

conocida como Microsoft Office Excel, donde se plasmaron los resultados 

promedio para cada estudiante y también de todo el grupo, de acuerdo con los 

tres criterios mencionados anteriormente. La recogida de datos y el manejo de 

esa información a través de los criterios para obtener todos los gráficos 

utilizados en este capítulo, están disponibles en el archivo de Microsoft Office 

Excel adjunto en el CD denominado diagnóstico y evaluación. 

Para llevar a cabo el análisis de una manera comprensible y también para 

saber cuál es el resultado de la intención de este estudio, se determinaron 

algunas convenciones, las directrices de la prueba del Cambridge English dicen 

que cada criterio debe estar marcado de 1 a 3, donde 1 es la más baja y 3 es la 

más alta, esta gama se divide en tres estados diferentes que se aplican en los 

tres criterios propuestos para analizar la prueba de Cambridge y también le da 

la posibilidad de marcar el nivel actual de competencia de los estudiantes.  

Esos tres estados son los siguientes: 

a) 1= Deficiente rendimiento de acuerdo con el nivel supuesto. 

b) 2= Medible rendimiento de acuerdo con el nivel supuesto. 

c) 3= Satisfactorio rendimiento de acuerdo con el nivel supuesto. 
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Esos tres estados se resumen en el siguiente cuadro: 

 

Gráfico 2. Convenciones 

 

El gráfico representa los rangos en los que se analizaron los resultados para 

caracterizar el desempeño de la población objeto en la prueba. 

Después de explicar cómo iban a ser evaluados y analizados los resultados de 

la prueba es el momento de hablar sobre cómo se aplicó cada parte de la 

prueba y el análisis de los resultados de la prueba de diagnóstico que es la 

prueba del Cambridge English Starters. 

En cuanto a la primera parte de la prueba (Cambridge English Starter part 3), 

los estudiantes utilizaron una escena de una imagen de la que el examinador 

hizo preguntas sobre la misma, el alumno trata de entender la pregunta oral y 

luego trata de articular una respuesta y trata de responder a la pregunta con 

frases cortas, dado a su nivel de Inglés actual. Es importante decir que para 

facilitar la aplicación del instrumento de diagnóstico (Cambridge English 

Starter), se hizo una modificación intencional en las preguntas, con el fin de 

que los estudiantes pudieran articular en repetidas ocasiones el sonido (th), 

quedando de la siguiente manera:  

1 

2 

3 

0 

0,5 

1 

1,5 

2 

2,5 

3 

3,5 

convenciones 

deficiente 

medible 

satisfatorio 
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Tabla 2. Rejilla recolección de datos (parte 3 de la prueba) 

 Pregunta Producción 

(Pronunciación) 

Producción 

(Pronunciación) 

  Th Sound (θ) Th Sound (ð) 

  1 2 3 1 2 3 

1 
How many elephants are 

there? 
      

2 What color are they?       

3 
What’s this? (pointing to the 

water) 
      

 

Se crearon 10 preguntas inspiradas en la imagen de la escena. La tabla 

anterior muestra sólo una parte de todas las preguntas, estas completas se 

pueden encontrar en la sección de anexos, las preguntas que se encuentran en 

esta tabla están inspiradas en la imagen de la cual se habló antes, cada 

pregunta fue categorizada de 1 a 3, según los criterios propuestos por 

Cambridge ESOL Examination, que evalúa la producción en dos maneras, una 

que se ocupa de las palabras y frases y la otra de la pronunciación,  en este 

caso se evaluó pronunciación. 

La siguiente es la imagen de la escena que se utilizó en la parte 3 y que con la 

ayuda de preguntas sencillas animó al estudiante para responder activamente 

estas. 
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Fig. 1. Escena de la imagen del Cambridge English Test 

Las directrices de la prueba Cambridge English Starters, proponen que esta 

parte de la prueba se toma de forma individual por los estudiantes, en una 

habitación separada. Una vez que la pregunta se hace el examinador clasifica 

las respuestas del 1 al 3 de acuerdo con los criterios mencionados 

anteriormente. 

La aplicación del instrumento de diagnóstico a través de la prueba del 

Cambridge English Starters dio algunos resultados que se analizarán a 

continuación de acuerdo con los criterios mencionados anteriormente para este 

propósito (uso de sonidos Th, la capacidad de responder y pronunciar 

preguntas personales y el rendimiento comunicativo general). En esta parte de 

la prueba los estudiantes no tienen que responder a las preguntas personales, 

por lo que este criterio no se tendrá en cuenta para el siguiente análisis. 

La prueba evalúa a los estudiantes en términos de competencia oral, por lo que 

es posible determinar si los estudiantes utilizan los sonidos de palabras Th con 

su correcta pronunciación, aquella que se supone deben saber en cuarto grado 

(A1), en el caso específico del Cambridge English Starter en la prueba de 

expresión oral (parte 3) y las preguntas de los estudiantes durante la 

evaluación, las palabras evaluadas fueron adjetivos demostrativos, números y 

respuestas cortas, no dejando de lado, el reconocimiento de palabras 

interrogativas (qué, dónde, cuántos) es también considerable teniendo en 
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cuenta que si los estudiantes no entienden esas palabras sería imposible que 

pudieran responder con precisión la pregunta. El siguiente gráfico representa el 

rendimiento promedio del grupo en aquellas palabras de sonidos Th, las 

cantidades que se presentan en la tabla son el promedio general del grupo: 

 

Gráfico 3. Uso de sonidos Th Parte 3 

Antes de iniciar el análisis del gráfico, vale la pena recordar que el estudio se 

centró en la competencia comunicativa del grupo, con eso en mente, el 

siguiente análisis se centrará sólo en los aspectos de pronunciación que se 

presentan en la tabla. Y esos aspectos se calificarán de acuerdo a las 

siguientes convenciones: Deficiente (1), medible (2) y finalmente satisfactorio   

(3). 

De acuerdo a las convenciones, el grupo presentó un desempeño deficiente de 

acuerdo con el nivel supuesto en los adjetivos demostrativos, números y 

respuestas cortas, es decir, los estudiantes no podían responder a las 

preguntas, incluso con frases cortas, en algunos casos, resulto que entendían 

las preguntas, pero mostraron falta de competencia ante el hecho de responder 

a ellas. 
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En cuanto a los sonidos de los adjetivos demostrativos y los números, el grupo 

presentó un desempeño medible de acuerdo con el nivel supuesto, en este 

caso los resultados fueron un poco mejor que con el otro sonido, pero no fue 

suficiente para tener un rendimiento satisfactorio. 

Con estos resultados se puede concluir que los estudiantes no son capaces de 

tener un buen nivel de producción en los sonidos de palabras Th de acuerdo a 

las convenciones propuestas, es decir, los estudiantes no son competentes, de 

conformidad con el nivel que se supone que tienen (A1), aunque en algunos 

casos entienden las preguntas, el problema está en el hecho de que carecen 

de una pronunciación correcta y unos significados para comunicarse y emitir 

correctamente en Inglés como Lengua Extranjera. 

El siguiente criterio es la capacidad para responder a preguntas personales, 

pero esta parte de la prueba no tiene preguntas de ese tipo, por lo que se 

continuará con el siguiente criterio que se ocupa del desempeño o rendimiento 

comunicativo general de la población objeto. Por lo que existe el siguiente 

gráfico: 

 

Gráfico 4. Rendimiento comunicativo general Parte 3 
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Es así, que son necesarias nuevamente las convenciones para comprender y 

analizar con claridad la tabla anterior, en este caso, el nivel de producción de la 

población objeto se encuentra en la primera convención que etiqueta los 

resultados como "desempeño deficiente de acuerdo con el nivel supuesto", lo 

que significa que la población objeto tenía una competencia comunicativa 

pobre, especialmente en la pronunciación de sonidos específicos, ya que la 

población objeto no es capaz de cumplir con los objetivos propuestos por 

Piepho en la Enseñanza comunicativa (CLT) enfoque, uno de los cuales es el 

uso de la lengua como medio de expresión, además, otro objetivo es utilizar el 

lenguaje para expresar los valores y juicios, por lo que se debe tener en cuenta 

que la población objeto no es capaz de comunicarse, incluso en frases cortas y 

simples. 

Como conclusión de esta aplicación de la primera parte del instrumento de 

diagnóstico (Cambridge English Starters - Parte 3), se puede decir que la 

población objeto presenta un desempeño pobre en la competencia oral y 

pronunciación, fueron incapaces de identificar algunos de los sonidos Th más 

básicos de acuerdo al nivel que se supone que tienen (A1) y se  sitúan en la 

convención más baja propuesta para analizar los resultados de esta prueba. 

Ahora es el momento de hablar de la segunda parte de la prueba (Cambridge 

English Starters parte 4), la forma en que se llevó a cabo, y el análisis de 

resultados. 

Una pregunta en general fue adaptada para esta parte de la prueba de 

Cambridge, teniendo en cuenta, que los estudiantes tenían que reaccionar de 

acuerdo a esa pregunta sobre temas específicos representados en las 

siguientes tarjetas: 



 

 50  
 

 

Fig. 2. Tarjetas de la prueba del Cambridge English Starters part 4 

 

De este modo y apoyándose en una rejilla diseñada para este propósito (Anexo 

5) en la cual se explican abiertamente las características de los sonidos a 

evaluar (TH) en su forma sonora y sorda, se hace la recogida de datos de la 

siguiente manera: 

Tabla 3. Rejilla recolección de datos (parte 4 de la prueba) 

 

 Pregunta Producción 

(Pronunciación) 

Producción 

(Pronunciación) 

  Th Sound (θ) Th Sound (ð) 

  1 2 3 1 2 3 

1 What’s this (shell)?        

2 What’s this? (shoe)       

3 What’s this (flower)?       
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Esta parte de la prueba evalúa la capacidad del alumno para dar respuestas 

cortas sobre las tarjetas. Sólo tres cartas fueron utilizadas con cada estudiante 

y la pregunta esta relacionada con esas tarjetas. 

 

Gráfico 5. Sonidos Th Parte 4 

Como se ha mencionado ya, los gráficos contienen los resultados de la 

aplicación de la prueba de Cambridge, y se analizaron bajo las convenciones 

propuestas previamente. 

En primer lugar, es obvio cómo los aspectos de producción de la población 

objeto evaluados por la prueba estuvieron entre 1 y 2, que están claramente 

establecidos en los convenios como "desempeño deficiente y medible de 

acuerdo con el nivel supuesto", y que son homólogos a los resultados en la 

parte anterior de la misma prueba, por lo tanto, la producción (pronunciación) 

sobre la base de los sonidos Th de la población objeto es en consecuencia baja 

en un espectro más amplio del que se creía en un primer momento. 

Para esta parte de la prueba se puede concluir que la población objeto no tiene 

el conocimiento de una amplia gama de palabras Th congruentes con su nivel 

(A1) que les permitan interactuar en Inglés como Lengua Extranjera, estos 
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resultados muestran una deficiencia en el conocimiento de la pronunciación de 

la población objeto no son capaces de comunicarse adecuadamente con su 

nivel (A1), “lo que significa que la competencia comunicativa de la población 

objeto se ve afectada por su bajo nivel de conocimiento de la pronunciación de 

los sonidos que son materia de estudio”50. 

La última etapa por analizar en la segunda parte de la prueba de diagnóstico es 

el rendimiento comunicativo general de la población objeto 

 

Gráfico 6.  Rendimiento comunicativo general Parte 4 

El gráfico muestra por sí mismo, que los resultados están de nuevo en la 

convención más baja propuesta para el análisis de los datos, pero en este caso 

es el rendimiento comunicativo general, lo que significa que los estudiantes no 

son capaces de comunicarse, incluso en las más simples ideas de Inglés como 

Lengua Extranjera. Esta población objeto muestra una deficiencia en el uso o 

emisión sonidos Th, por lo tanto se puede concluir que esta población objeto no 

está en el nivel A1 o principiante. 

                                                             
50 SETTER y JENKINS.  
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La parte 5 del instrumento de diagnóstico dio la oportunidad a los estudiantes 

de adquirir experiencia en lo que respecta a preguntas y respuestas de tipo 

personal, para esta actividad las preguntas fueron escritas previamente en 

pedazos de papel. Así mismo fue necesario modificar las preguntas con la 

intención de que entendieran y respondieran con el sonido Th, o que este 

estuviera inmerso en lo que se hablara, esto era necesario para facilitar la 

recolección de información.  

En esta parte de la prueba todas las preguntas son personales, pero en este 

caso no hay ninguna ayuda visual para entender las preguntas, una vez más, 

los estudiantes fueron evaluados en producción (pronunciación), cada pregunta 

llevó una marca de evaluación máxima de 3. Estos son algunos ejemplos de 

las preguntas que los estudiantes tenían que responder (Anexo): 

 

Tabla 4. Rejilla recolección de datos (parte 5 de la prueba) 

 Question Producción 

(Pronunciación) 

Producción 

(Pronunciación) 

  Th Sound (θ) Th Sound (ð) 

  1 2 3 1 2 3 

1 What’s your name?        

2 How old are you?       

3 Tell me numbers From 1 to 5       

 

Para esta parte final de la prueba, el único criterio que se tuvo en cuenta para 

analizar los resultados fue el segundo (La capacidad para responder y 

pronunciar correctamente preguntas personales), debido a que todas las 

preguntas en esta parte son preguntas personales y también debido a que el 

rendimiento comunicativo general tendrá los mismos resultados. El siguiente 

gráfico recoge los resultados promedio de la población objeto: 
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Gráfico 7. Preguntas Personales Parte 5 

Estos datos recogidos en el gráfico son bastante similares a los resultados de 

la parte anterior, en el sentido de que se encuentran en la convención más baja 

utilizada por este estudio para dividir el rendimiento de la población objeto y por 

supuesto, trae las mismas conclusiones, la población objeto es incapaz de 

comunicarse en el nivel que se supone que deben estar en su nivel actual de 

desarrollo, es decir A1 o principiante según el MCER. 

El siguiente paso en el enfoque metodológico es la aplicación de la técnica 

juego de roles pensada con el fin de llevar a cabo este estudio y para tratar de 

llegar a su objetivo principal. En el capítulo anterior (marco teórico) se introdujo 

una técnica conocida como el juego de roles, que es un juego interpretativo-

narrativo en el que los jugadores asumen el «rol» de personajes imaginarios a 

lo largo de una historia o trama en la que interpretan sus diálogos y describen 

sus acciones. La mayoría de veces no hay un guion a seguir, ya que el 

desarrollo de la historia queda por completo sujeto a las decisiones de los 

jugadores. Por esta razón, la imaginación, la narración oral, la originalidad y el 

ingenio son primordiales para el adecuado desarrollo de esta forma 

dramatúrgica, siendo así una estructura de enseñanza del enfoque 
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comunicativo que se propuso, debido al rendimiento general de la población 

objeto en la prueba de diagnóstico, donde se indicó las deficiencias que los 

afligían, y gracias a este resultado fue posible determinar qué aspectos iban a 

ser abordados en la ejecución de la técnica juego de roles, con el fin de llenar 

los espacios en su conocimiento de la pronunciación y en su competencia 

comunicativa en general, que son los principales focos de este estudio. 

Debido a limitaciones de tiempo para la ejecución de la técnica juego de roles 

sólo ocho (8) secciones de juego de rol fueron diseñadas y aplicadas a la 

población objeto con una duración de una hora (1:00), “vale la pena mencionar 

la contribución de Moreno” 51 a las actividades de juego de rol utilizados en la 

mayoría de las clases. 

Volviendo al tema de las necesidades de la población objeto, la prueba indicó 

los siguientes aspectos por mejorar con el fin de estar más cerca del nivel 

deseado en la competencia comunicativa de los estudiantes: 

1. El uso de sonidos Th (pronunciación) 

2. La capacidad para responder y pronunciar correctamente preguntas 

personales 

3. La competencia comunicativa en general 

En primer lugar, la prueba indicó la necesidad de la población objeto de 

aprender y utilizar la pronunciación de sonidos específicos para su deseado 

nivel de Inglés (A1), otro aspecto que se hizo evidente durante la aplicación de 

la prueba fue que la población no sabía cómo responder a las formas más 

sencillas de comunicarse en Inglés como responder a un saludo habitual, como 

"hola". Y, finalmente, el hecho de que ellos no mostraron ninguna competencia 

en el momento de responder a las preguntas personales, de hecho, la 

población objeto mostró una completa falta de conocimiento acerca de este 

tema. 

                                                             
51 MORENO, Jacob Levy  
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Esta técnica se llevo a cabo con la ayuda de una hoja en la cual se plasmaban 

algunos aspectos importantes del juego de role con el fin de hacerlos más 

claros y más fácil del juego de rol # 1: 

Tabla 5. Hoja informativa  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Para cada uno de los juegos de roles se entregó la misma hoja con la 

información adecuada sobre el tema, el vocabulario a usar, las estructuras que 

se iban a utilizar con el fin de mejorar la competencia comunicativa. 

Los juegos de roles fueron escogidos teniendo en cuenta que el enfoque 

comunicativo se centra en las habilidades de comunicación de los estudiantes, 

y también en darles situaciones en las que se les anima a utilizar la lengua 

extranjera, en cuanto al papel de la pronunciación, era útil para los estudiantes 

aprender la correcta emisión del sonido Th en sus dos formas (θ - ð), ya que de 

Tipo de Actividad: 

Juego de Roles 

Función Práctica: 

Experimentar vivencias en shopping 

Estructuras: 

How much? /this/that 

This is/That’s 

Área Temática: 

At Shop 

Vocabulario Esencial: 

Colors, Numbers, Friend, Money, Coat, Jacket, Shoe, Thanks, Nice, Ugly, Small, Big. 
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ese modo se les incrementaba el deseo de utilizar el lenguaje en las 

situaciones de comunicación propuestas en la clase y  en su vida cotidiana.  

Las actividades de juego de roles aplicadas durante la fase de implementación 

se organizan en la siguiente tabla:           

Table 6. Juegos de rol aplicados 

 Tema Tipo de  Actividad Tiempo  

1 At Shooping Role Play (Dialogo) 1h 

2 At Shop Role Play 1h 

3 At Shooping Role Play 1h 

4 At a Restaurant Role Play 1h 

5 
Personal 

Preferences 

Role Play 
1h 

6 On the Beach Role Play 1h 

7 On the Beach Role Play 1h 

8 On the Beach Role Play 1h 

                                                                                                  

Los juegos de roles pese a que manejaron el mismo tema en ciertas ocasiones, 

tenían diferencias tanto escénicas como estructurales, así mismo suelen seguir 

algunos pasos básicos:      

1. Se emite la pronunciación esencial 

2. Los estudiantes preguntan por la pronunciación  

3. Se repite la pronunciación después del maestro 

4. Se crea una aproximación mental con la pronunciación 

5. Se arriesga con posibles formas de pronunciación  

6. Explicación de la actividad comunicativa 

7. Los alumnos realizan la actividad de comunicación 

Comentario [m1]: Every theme has its 
role play, development and findings? 
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8. Comentarios acerca de la información que recibieron              

Como se menciono anteriormente la técnica se practicó con una intensidad de 

2 horas semanales, es importante aclarar que antes de la aplicación de la 

técnica como tal, se hacía un repaso de los aspectos indicados en la hoja de 

información plasmada líneas atrás, además de hacer una práctica intensiva de 

la pronunciación, especialmente de los sonidos Th.  

De este modo, después de hacer el repaso, se procedía a dar inicio al primer 

paso de la técnica que es la presentación de las reglas del juego, las diferentes 

escenas, el rol para cada participante, el tiempo, la historia, la investigación del 

tema central, la creación de los personajes, en este momento, siempre hubo 

cierto tipo de inconvenientes y desacuerdos entre los estudiantes por la 

formación de los grupos de trabajo y las asignaciones de los personajes, por lo 

que se decidió trabajarlo por sorteo para acabar con ese inconveniente. 

Posterior a ello, se organizaba el escenario y se preparaba la audiencia acerca 

del tema, para posibles preguntas después de la actividad. Seguidamente se 

daba paso a la dramatización como tal, al inicio en este paso, se presentaron 

muchos inconvenientes en cuanto a la falta de disposición que los alumnos 

mostraron frente a la técnica, pues estos expresaron en repetidas ocasiones 

sentir pena al ridículo (por una mala pronunciación) frente a sus compañeros 

de clase, de acuerdo a esto, el desarrollo del juego de rol fue posible gracias a 

las indicaciones de la docente encargada, la cual emitía las palabras con la 

pronunciación correcta con el fin de que el estudiante repitiera, y así 

progresivamente hasta cumplir con la actividad, sin embargo después de llevar 

alrededor de 3 aplicaciones de juego de roles, se pensó en hacer nuevamente 

la prueba de diagnostico para ver en que medida los estudiantes habían 

progresado, así mismo, fue necesario hacer modificaciones a la técnica en 

cuanto a la temática, a la escenificación, a la permisión en ciertos días en la 

formación de los grupos de trabajo, etc.  
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En ese sentido, después de 3 aplicaciones de juego de roles se procede a la 

aplicación de la prueba de Cambridge English: Starters para un segundo 

momento, en este caso los resultados fueron los siguientes:  

En primer lugar, para el estudio del segundo momento de la aplicación de la 

prueba, se analizó la primera parte de esta  y el siguiente gráfico recoge los 

resultados que tienen que ver con ella. (Cambridge English Starters part 3): 

 

Gráfico 8. Sonidos Th Part 3 (Segundo momento) 

 

Como la presente monografía se centró en la habilidad comunicativa sólo se 

tomaron en cuenta los resultados de la pronunciación en el análisis de 

resultados, y de acuerdo con las convenciones mencionadas anteriormente la 

población objeto después del segundo momento de la aplicación presentó un 

"rendimiento medible de acuerdo con el nivel supuesto”. Así mismo hubo un 

significativo "desempeño satisfactorio de acuerdo con el nivel de supuesto". Del 

14,29% para el caso de los números y el 28,57% para los adjetivos 

demostrativos. 

La población objeto fue capaz de comunicarse moderadamente en el rango de 

medible en cuanto a la producción del sonido Th, al ser capaces de contestar 
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con frases cortas y sencillas, lo cual indica una gran diferencia con los 

resultados antes de la aplicación de la técnica en la que presentaron un 

rendimiento deficiente. 

Lo que significa que con la implementación de los juegos de rol, los estudiantes 

aprendieron a asimilar la pronunciación de ciertos sonidos específicos de la 

lengua extranjera, en este caso Inglés en un termino medio y podría decirse 

que la estrategia de interacción estuvo en vigor durante la ejecución de la 

técnica, en el momento en que los estudiantes trataban de emitir de la mejor 

manera posible la pronunciación de ciertas palabras, con el fin de dar una 

buena impresión al auditorio.  

El hecho de que los estudiantes aprendieran a pronunciar en cierta medida 

algunos sonidos específicos, fue definitivo en los resultados de esta parte de la 

prueba, “dado que la pronunciación tiene la función de dar la confianza y la 

seguridad necesarias para comunicar”52 y también, por supuesto, las diferentes 

situaciones comunicativas a las que fueron expuestos durante la ejecución les 

dio internalización de cómo hablar en un idioma extranjero, obviamente, en 

función de su nivel (A1), es decir, con frases cortas, más demostrativo que 

descriptivo. 

Ahora, el siguiente gráfico representa el rendimiento comunicativo en general 

de la población objeto para el segundo momento de aplicación de la prueba: 

                                                             
52 (Thornbury, 2002) 
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Gráfico 9. Rendimiento comunicativo general Parte 3 (Segundo momento) 

La población objeto mostró un gran progreso, dado que la primera vez que se 

tomó la prueba los resultados fueron "deficientes" (1), pero ahora los resultados 

de la misma prueba después de la aplicación muestran un "rendimiento 

medible según el nivel supuesto" (2) y en un “rendimiento satisfactorio según el 

nivel supuesto” (3) en una muestra muy significativa del 14,28% con relación al 

diagnostico .Ahora los estudiantes fueron capaces de comunicarse 

moderadamente (según su nivel) después de que se hicieron las preguntas de 

la prueba. 

En cuanto a los aportes de la ejecución de la técnica a las deficiencias 

señaladas en el diagnostico, las cifras muestran que están utilizando los 

sonidos que no podían emitir antes y también que el rendimiento comunicativo 

general ha mejorado. La teoría de los juegos de rol expone que “este tipo de 

juegos ayudan a la adquisición de una gran riqueza expresiva, así mismo la 

adquisición de vocabulario que supone una buena pronunciación debido a la 

interacción que se da en ellos”53, ese proceso fortalece las estructuras 

mentales de los sonidos utilizados, lo que significa un progreso dependiente, ya 

                                                             
53
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que ambos mejoran ayudándose uno al otro (pronunciación   competencia 

oral). 

Ahora, es el momento de analizar la segunda parte de la prueba (Cambridge 

English Starters parte 4), el siguiente gráfico representa el uso de sonidos Th 

que el estudiante es capaz de utilizar, es decir, el uso de sonidos que el 

estudiante sabe, esto, por supuesto se limita al nivel A1 Inglés, es decir, el nivel 

recomendado por las Normas colombianas: 

 

Gráfico 10. Uso de sonidos Th Parte 4 (Segundo momento) 

En esta parte de la prueba, la población objeto muestra una mejora significativa 

de acuerdo con el primer criterio que se ocupa de la utilización de diferentes 

palabras con sonido Th, de acuerdo a su nivel (A1), por otra parte, después de 

la aplicación, las convenciones sitúan la población objeto en una escala más 

alta con relación al diagnostico, lo cual significa que la población objeto 

presentó un "desempeño medible de acuerdo con el nivel de supuesto".  

El otro criterio de análisis de resultados de la prueba, aborda el rendimiento 

comunicativo en general, y el gráfico de abajo recoge toda la información del 

segundo momento de aplicación de la prueba: 
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Gráfico 11. Rendimiento comunicativo general Parte 4 (Segundo momento) 

Los datos muestran una mejora significativa en la competencia oral 

(pronunciación) de la población objeto con respecto al diagnostico, debido a 

que pasa de estar situado en la convención más baja a una media, lo que 

significa que la competencia oral de los estudiantes presentó una mejoría 

considerable después de la ejecución de la técnica juego de roles. Lo que nos 

lleva a pensar que los sonidos que se enseñan en la técnica fueron útiles para 

los fines de comunicación de los estudiantes, y también esto fue posible 

gracias al concepto teórico de Gimenez, el cual expone que “la mayor 

importancia de la técnica implementada (Juego de roles), se refiere a la 

significación del aprendizaje”54, por lo tanto, el estudiante percibe si el tipo de 

enseñanza que recibe por medio de este juego es representativo para él. Es 

decir, qué tan útil pueden ser para él los nuevos conceptos que adquiere y la 

forma en que aprende mediante el desarrollo de su capacidad receptora. Otro 

aspecto importante es el hecho de tener que hablar frente a la clase, esto 

supone un esfuerzo o esmero mayor por parte del estudiante para no quedar 

mal con el auditorio, en ese sentido, los juegos de rol y las actividades 

comunicativas proporcionan esa necesidad de esmero en un manera 

significativa sin ser frustrante para los estudiantes. 

                                                             
54 GIMÉNEZ, A. (1994). 
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En cuanto a la parte final de la prueba (Cambridge English Starters parte 5) el 

siguiente gráfico recoge la información sobre la capacidad para responder y 

pronunciar correctamente preguntas personales:  

 

Gráfico 12. Preguntas personales Parte 5 (Segundo momento) 

Para este momento la población objeto se ubica nuevamente en la primera 

convención (1), que significa que mostraron un rendimiento deficiente en 

general de acuerdo con el nivel supuesto, sin embargo, los resultados en esta 

oportunidad también muestran un cambio importante en cuanto a la tercera 

convención que se refiere a “un rendimiento satisfactorio según el nivel 

supuesto” con respecto al diagnostico (de 0% a 28,57%) y que fue posible 

gracias a la contribución de la hoja informativa que se repasaba previo al 

desarrollo de la técnica, puesto que en ese espacio se aclaraban dudas, se 

practicaba pronunciación, se expresaban los miedos e inseguridades tal y 

como lo expresa Jackson, “este tipo de juegos permiten acceder al 

conocimiento en una forma significativa, promueven la comunicación y dan 

espacios a los estudiantes de interactuar bien sea con su docente o con sus 

compañeros de clase”55. 

                                                             
55 JACKSON Steve (1991) 
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En conclusión, el rendimiento de la población objeto en los sonidos enseñados 

a través de la técnica juego de roles fue satisfactorio a su nivel actual, tal cual 

se ve reflejado en el gráfico con respecto al gráfico del diagnostico, los 

estudiantes presentaron una mejora y un progreso en la capacidad para 

responder y pronunciar correctamente preguntas personales. 

Después de la aplicación de la prueba de Cambridge en los dos momentos, se 

continúa con la implementación de la técnica con el fin de mejorar esos 

aspectos que aun siguen en un nivel deficiente. 

Es así, como se sigue con las actividades, pero para esta oportunidad, se 

cuenta con la disposición del grupo en general frente a los ejercicios. De este 

modo se hace la aplicación de  los cinco (5) juegos de roles restantes, (At a 

Restaurant, Personal Preferences, On the Beach, On the Beach, On the 

Beach).  

Cabe destacar, que la implementación de la técnica después de la aplicación 

de la prueba de Cambridge, fue fascinante, fue divertida y sobretodo muy 

significativa para la población objeto, ya que se dejaron de lado todas esas 

represiones e inseguridades que tenían para comunicar correctamente en la 

Lengua Extranjera, en este caso Inglés. En ese sentido, se fue progresando 

poco a poco en cuanto a la competencia comunicativa en general. 

Finalmente, fue necesario practicar nuevamente la prueba de Cambrige, para 

saber en qué condiciones quedó el grupo  y que tanto fue su progreso con 

respecto a los primeros momentos. Se aplicaron las tres partes de la prueba 

nuevamente a la población objeto y se analizaron de acuerdo con los criterios 

con los que se analizaron las otras dos partes del diagnóstico, por otra parte, 

se utilizaron de nuevo los convenciones propuestas con el único propósito de 

analizar los resultados de dicha prueba para ser coherentes con los resultados 

y su análisis. Para facilitar la comprensión del análisis, las convenciones son 

las siguientes: Deficiente (1), medible (2) y finalmente satisfactoria (3). 

Comentario [m2]: Added evidence 
with videos ¿????? 
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En primer lugar, para el análisis final y posterior a la implementación se analizó 

la primera parte y este gráfico recoge los resultados que tienen que ver con la 

primera parte de la prueba (Cambridge English Starters part 3): 

 

Gráfico 13. Sonidos Th Parte 3 (Momento final) 

Teniendo en cuenta los resultados de la producción oral o la pronunciación en 

el análisis de resultados, y de acuerdo con las convenciones mencionadas 

anteriormente la población objeto después de la aplicación presentó un 

"rendimiento satisfactorio de acuerdo con el nivel supuesto”. A pesar de que 

sigue presentándose un significativo "desempeño deficiente de acuerdo con el 

nivel de supuesto".  

La población objeto fue capaz de comunicarse satisfactoriamente en cuanto a 

la producción del sonido Th, al contestar con frases cortas y sencillas, lo cual 

indica una gran diferencia con los resultados del diagnóstico y del segundo 

momento de aplicación de la prueba , en los que presentaron un rendimiento 

deficiente y medible respectivamente. 

Lo que significa que con la implementación de los juegos de rol, los estudiantes 

aprendieron a asimilar la pronunciación de sonidos específicos de la lengua 

extranjera, en este caso Inglés y podría decirse que la interacción que supone 
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la técnica estuvo en vigor, en el momento en que los estudiantes trataban de 

pronunciar correctamente ciertas palabras con tal de causar buena impresión. 

El hecho de que los estudiantes aprendieran a pronunciar sonidos específicos, 

fue definitivo en los resultados de esta parte de la prueba, “dado que la 

pronunciación tiene la función de dar la confianza y la seguridad necesarias 

para comunicar”56 y también, por supuesto, las diferentes situaciones 

comunicativas a las que fueron expuestos durante la ejecución les dio 

internalización de cómo hablar en un idioma extranjero, obviamente, en función 

de su nivel (A1), es decir, con frases cortas, más demostrativo que descriptivo. 

Ahora, el siguiente gráfico representa el rendimiento comunicativo en general 

en general de la población objeto después de la aplicación de la técnica juego 

de roles: 

 

Gráfico 14. Rendimiento comunicativo general Parte 3 (Momento final) 

 

De acuerdo a los resultados, la población objeto progresó, dado que en las 

aplicaciones pasadas se ubicaron en "deficientes" (1) y “medibles” (2) pero 

ahora los resultados de la misma prueba después de la aplicación muestran un 

                                                             
56 (Thornbury, 2002) 
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"rendimiento satisfactorio según el nivel supuesto" (3). Ahora los estudiantes 

fueron capaces de comunicarse bien (según su nivel) a las preguntas que se 

hicieron de la prueba. 

Ese progreso es muy significativo para la técnica en si. Se mejoraron las 

deficiencias señaladas en el diagnostico, las cifras muestran que están 

utilizando los sonidos que no podían emitir antes y también que el rendimiento 

comunicativo general mejoró. La teoría de los juegos de rol expone que “este 

tipo de juegos ayudan a la adquisición de una gran riqueza expresiva, así 

mismo la adquisición de vocabulario que supone una buena pronunciación 

debido a la interacción que se da en ellos”57, ese proceso fortalece las 

estructuras mentales de los sonidos utilizados, lo que significa un progreso 

dependiente, ya que ambos mejoran ayudándose  uno al otro (pronunciación  

 competencia oral). 

Ahora, es el momento de analizar la segunda parte de la prueba (Cambridge 

English Starters parte 4), el siguiente gráfico representa el uso de sonidos Th 

que el estudiante es capaz de utilizar, es decir, el uso de sonidos que el 

estudiante sabe, esto, por supuesto  de acuerdo al nivel A1 Inglés: 

 

                                                             
57 JACKSON Steve (1991) 
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Gráfico 15. Uso de sonidos Th Parte 4 (Momento final) 

 

La población objeto tuvo una mejora significativa de acuerdo con el primer 

criterio que se ocupa de la utilización de diferentes palabras con sonido Th, de 

acuerdo a su nivel (A1), por otra parte, después de la aplicación, las 

convenciones sitúan la población objeto en la escala más alta propuesta, lo 

cual significa que la población objeto presentó un "desempeño satisfactorio de 

acuerdo con el nivel de supuesto".  

El siguiente criterio de análisis de resultados de la prueba, comprende el 

rendimiento comunicativo en general, y el gráfico de abajo recoge toda la 

información en la aplicación final de la misma prueba después de la 

implementación de la técnica: 

 

Gráfico 16. Rendimiento comunicativo general Parte 4 (Momento final) 

Los resultados de la aplicación de la prueba para este momento final mostraron 

una mejora significativa en la competencia oral (pronunciación) de la población 

objeto, debido a que pasan de estar situados en las convenciones más bajas a 

la más alta, lo que significa que la competencia oral de los estudiantes presentó 

una mejoría considerable después de la ejecución de la técnica. Lo que 

significa que los sonidos que se estudiaron durante la aplicación de la técnica 
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fueron útiles para los fines de comunicación de los estudiantes, y también esto 

fue posible gracias a la interiorización que hace el estudiante frente a ese tipo 

de ejercicios, esa inteligibilidad que adoptan frente a la actividad, así como lo 

expone Kenworthy “una correcta pronunciación es importante en este tipo de 

técnicas ya que supone un nivel de intangibilidad que se refiere a esa 

preocupación por hacerse entender de los oyentes en unas situaciones 

dadas”58. Otro aspecto importante es el hecho de tener que hablar frente a la 

clase, esto supone un esfuerzo o esmero mayor por parte del estudiante para 

no quedar mal con el auditorio, en ese sentido, los juegos de rol y las 

actividades comunicativas proporcionan esa necesidad de esmero en una 

manera significativa sin ser frustrante para los estudiantes. 

En cuanto a la parte final de la prueba (Cambridge English Starters parte 5) el 

siguiente gráfico recoge la información sobre la capacidad para responder y 

pronunciar correctamente preguntas personales:  

 

 

Gráfico 17. Preguntas personales Part 5 (Momento final) 

Para este momento la población objeto se posicionó en la tercera convención 

(3), que significa que mostraron un rendimiento satisfactorio de acuerdo con el 

                                                             
58 KENWORTHY, J. (1987) 
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nivel supuesto, los resultados en esta oportunidad fueron elevados en relación 

con los resultados de las aplicaciones pasadas debido a que se hizo el repaso 

indicado para cada juego de rol previo a la dramatización como tal. 

Sin embargo, el rendimiento en la población objeto en los sonidos enseñados a 

través de la técnica juego de roles fue satisfactorio a su nivel actual, tal cual se 

ve reflejado en el gráfico, los estudiantes presentaron una mejora y un progreso 

en la capacidad para responder y pronunciar correctamente preguntas 

personales. 
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CONCLUSIONES GENERALES 

 

 Se concienció a los educandos sobre la importancia de usar correctamente los 

puntos de articulación en la pronunciación. 

 

 Los niños objeto de estudio lograron diferenciar los sonidos sordos de los 

sonoros. 

 

 

 Se logró implementar la práctica constante de los sonidos bien articulados y en 

consonancia con las buenas prácticas de pronunciación. 

 

 Los estudiantes lograron reconocer las partes del aparato fonatorio usado para 

articular los fonemas propuestos. Además, cayeron en la cuenta de la 

importancia de que pronunciar correctamente es posible si se usan las partes 

correctas del sistema fonatorio humano. 

 

 Los estudiantes fortalecieron la pronunciación de los fonemas /θ/ y /ð/ tras la 

práctica del juego de roles. 

 

 La articulación constante de los fonemas /θ/ y /ð/  en diferentes situaciones 

comunicativas, permitió hacer una apropiación de este y así su progresivo 

fortalecimiento. 

 

 La implementación de la técnica Juego de Roles se llevó a cabo de manera 

satisfactoria, contribuyendo al logro del objetivo del estudio, aportando modelos 

socio comunicativos y propiciando un mejor desarrollo de las clases de Inglés, 

con el fin de fortalecer los valores o comportamientos apropiados en los 

estudiantes objeto de estudio. 

 

 Se convenció a los educandos de que es posible jugar y aprender. 
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 Con el desarrollo de los juegos de rol, se reforzaron aspectos importantes en el 

proceso comunicativo tales como la interacción, la confianza en sí mismo y las 

interrelaciones sociales. Al tener la responsabilidad de asumir un personaje, en 

las relaciones inter pares que se crearon tras cada dramatización y al 

experimentar el acto comunicativo en diferentes contextos 

 

 

 Se mejoró la competencia comunicativa  en general de la población objeto de 

estudio, tal como es expuesto por D. Hymes, “La adquisición de tal 

competencia está mediada por la experiencia social, las necesidades y 

motivaciones, y la acción, que es a la vez una fuente renovada de 

motivaciones, necesidades y experiencias”59. 

 

 Pese a las limitaciones por el factor tiempo, tales como juegos de rol 

relativamente cortos, pocas implementaciones de la técnica, procedimiento de 

ejecución resumido, el estudio se llevó a cabo  de manera satisfactoria en un 

periodo aproximado de 6 meses. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
59 HYMES, Dell. “Acerca de la competencia comunicativa”, Forma y Función ( 9 ), Santafé de Bogotá, junio de 1996, p.p. 13 - 37. 
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CONTRIBUCIÓN ACADÉMICA DEL PROYECTO 

 

Como una declaración de clausura, me gustaría dar las gracias a la institución 

donde se implementó la técnica que se indica en este estudio, al docente 

encargado y por supuesto a los estudiantes que estuvieron todo el tiempo en 

una fuente de inspiración para llevar a cabo este estudio, fueron receptivos 

todo el tiempo para cada nueva actividad que se proponía hacer en la clase de 

Inglés. 

La técnica implementada para llevar a cabo este estudio da una comprensión 

de los procesos cognitivos que permiten que la interacción contribuya a un 

reconocimiento mas comprensible de los sonidos en Inglés, la idea era 

aprovechar esos procesos con la Enseñanza comunicativa (CLT), es decir, 

utilizar y conocer la correcta pronunciación de sonidos específicos de una 

lengua extranjera a través de actividades comunicativas para fomentar y 

reforzar el nivel de pronunciación de la población objeto de estudio. 

Este estudio mostró la importancia de la interacción, las dinámicas y el juego 

pedagógico en el aula de clases de Inglés, dado que la pronunciación se 

fortalece cuanto más se hable, cuanto más se practique y cuanto más se 

equivoque, de esa manera se aprende a reconocer en que se esta fallando y 

en que se debe mejorar.  

En resumen, la principal contribución académica de este proyecto fue la 

entrega de una copia de éste al director por  petición de la escuela para 

implementarlo al plan de clases y así ver cómo mediante la aplicación de esta 

técnica, es posible mejorar la competencia oral y el conocimiento de la 

pronunciación de sonidos específicos de los estudiantes, este estudio contiene 

algunos de los ejercicios que se aplicaron en la implementación para asegurar 

una fácil comprensión de los procedimientos a seguir según el juego de roles. 
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ANEXO 1 

 

Rejilla recolección de datos (Cambridge Parte 3) 

 

Cuadrícula utilizada para la recolección de datos del Cambridge English 

Starter parte 3, aplicado antes y después de la Técnica. 

 Pregunta Producción 

(Pronunciación) 

Producción 

(Pronunciación) 

  
Th Sound (θ) Th Sound (ð) 

  1 2 3 1 2 3 

1 How many elephants are there?       

2 What color are they?       

3 
What’s this? (pointing to the 

water) 
      

4 What color is the boat?       

5 What color is the water?       

6 
How many people are there in 

the boat? 
      

7 How many fish are there?       

8 How many animals are there?       

9 What’s this? (duck)       

10 What's this? (monkey)       
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ANEXO 2 

 

Rejilla recolección de datos (Cambridge Parte 4) 

 

Cuadrícula utilizada para la recolección de datos del Cambridge English 

Starter parte 4, aplicado antes y después de la Técnica. 

 

 Pregunta Producción 
(Pronunciación) 

Producción 
(Pronunciación) 

  

Th Sound (θ) Th Sound (ð) 

  1 2 3 1 2 3 

1 What’s this (shell)?        

2 What’s this? (shoe)       

3 What’s this (flower)?       

4 What's this (hat)             

5 What's this? (dog)       
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ANEXO 3 

 

Rejilla recolección de datos (Cambridge Parte 5) 

 

Cuadrícula utilizada para la recolección de datos del Cambridge English 

Starter parte 5, aplicado antes y después de la Técnica. 

 

 Question Producción 
(Pronunciación) 

Producción 
(Pronunciación) 

  
Th Sound (θ) Th Sound (ð) 

  1 2 3 1 2 3 

1 What’s your name?        

2 How old are you?       

3 Tell “Gracias” in English       

4 Tell me numbers From 1 to 5       

11 Can you count to 10 in English?       

12 Can you count to 20 in English?       

14 What’s your phone number?        
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ANEXO 4 

Role Play N. 1 (At Shooping) 

 

Preparation 

1. Ask the students to brainstorm shopping phrases. 

2. Elicit phrases from the students and write them on the board under 

“Shop owner” or “Customer”. 

3. Ask the students to get into groups of 4 to 5 people. 

4. Ask the students to find something to sell in their bags (e.g., cell phone, 

textbook, jacket, pens, pen case, desk, bag, etc.) and decide the price. 

5. Tell half the groups that they will be the customers.  The "customers" 

walk around, go to the “shops” and try to buy something using the 

phrases on the board. 

6. Then, have the students trade places.  Ask the students who were 

customers to be shop owners, and vice versa. 

7. Form groups, set the stage and assign roles. 

  

Write and practice pronunciation of shopping phrases: 

Shop owner: 

What color is this? 

Can I help you?  

What size are you?  

Here you are.  

The fitting rooms are over there.  

How would you like to pay?  

That’s $3.50.  
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I’m afraid that’s the only size we have at the moment. 

Customer: 

I’m looking for….  

That’s great!  

I’ll take that.  

I like that.  

How much is it?  

That’s it.  

No, that’s all, thanks.  

No, thanks.  

I’m just looking.  

Wow!  That’s expensive. 

Do you accept credit cards?  

Could I try it on? 

  

Extended Practice 

Make way for the dramatization 

 

Discussion 

Express doubts, complaints, fears, recommendations and positive aspects of 

the activity. 
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ANEXO 5 

 

ATRIBUTOS DE LA EVALUACION 

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

SONIDO TH 

FRICATIVAS CARACTERÍSTICAS VOICELESS VOICED 

 
 

 
θ 
 

-Su modo de articulación es 

fricativa. Eso significa que el 
sonido es producido haciendo 
circular aire a través de un 

canal estrecho en el lugar de la 
articulación. 
-Su punto de articulación es 

dental. Eso significa que el 
sonido se articula con la punta 
de la lengua contra la parte 

posterior de los dientes 
superiores. 

  

 
Su fonación 
es sonora. 

Eso significa 
que las 
cuerdas 

vocales 
vibran 

durante la 

articulación. 

 

 
 
 
 
 

ð 
 

-Su modo de articulación es 

también fricativo. Eso significa 
que el sonido es producido 
haciendo circular aire a través 

de un canal estrecho en el lugar 
de la articulación. En 
comparación con la th sonora, 

(θ) la th sorda (ð) se pronuncia 
haciendo un mayor flujo de aire. 
-Su punto de articulación es 

dental. Sin embargo, en 

contraste a (ð), el sonido se 

pronuncia con la cuchilla de la 
lengua descansando contra la 
parte inferior de la parte 

posterior de los dientes 
superiores. La punta de la 
lengua sobresale de la boca 

ligeramente. 
 

 

 
 
 

 
 

Su fonación es 

sorda. Eso significa 
que el sonido es 

producido sin 

vibraciones de las 
cuerdas vocales. 

 

θ VOICED                     ð VOICELESS 

 

 

 

Buena Pronunciación  Mala Pronunciación  

Correcta articulación de cada fonema de la 
lengua, buena articulación de los sonidos de 

esta. 

Manera incorrecta o inapropiada de  articular los 
sonidos de la lengua. 

1 2 3 

   

1 2 3 
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ANEXO 6 

Cambridge English Starters 
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